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TIH•day, 9th March, 1965 

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN 
[Nm. 152] 

Il-mewt tar-Regina ta' l-Isvezja 
DAN il-messagg ta' kondoljanzi mill­

Eccellenza Tiegliu 1-Gvernatur-Generali 
liU-Maesta Tiegliu r-Re ta' 1-Isvezja, 
ta.I-Goths u tal-Wends, qieglied · jigi 
ippublikat gliall-informazzjoni ta' kul­
nadd: 

"Lady Dorman u jiena noffru 
lill-Maesta Tiegnek, lill-Membrz 
tal-Familja Rjaii u l-poplu ta' l.Jsve­
zja espressjoni tas-simpatija wisq 
profonda tagnna fl'-okkazjoni tal· 
mewt tal-Maesta Tagnha r-Regina 
Louise. 

MAURICE DORMAN, 
Gvernatur-Generali, Malta." 

It-8 ta' Marzu, 1965. 

[Nm. 153] 
DAN il-messagg ta' kondoljanzi mill­

Onorevoli I-Prim Ministru lill-Maesta 
Tiegnu r-Re ta' 1-Isvezja, tal-Goths u 
tal-Wends, qieghed jigi ippubblikat 
gliall-informazzjoni ta' kulhadd: 

"ll-Gvern ·U l-Poplu ta' Malta 
jingnaqdu mfog/iu biex nitlob lill­
Eccellenza Tiegnek li twassal lill­
Maesta Tiegnu r-Re, il-Familja Rja­
li, il-Gvern u l-Poplu ta' l-Isvezja, 
kondoljanzi mill-qalb fl-okkaZjoni 
tal-mewt tal-Maesta Tagnha r-Re­
gina Louise. L-ognla stima. 

G. BORG OLIVIER, 
Prim Ministru, Malta." 

It-8 ta' Marzu, 1965. 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 152] 

Death of Queen of Sweden 
THE following message of condo­

lence from His Excellency the Gov­
ernor ... General to His Majesty the King 
of Sweden, of the Goths and the 
Wends, is published for generai infor­
mation: 

"Lady Dorman and I off er to 
Your Majesty, the Members of the 
Royal Family .and the people of 
Sweden an expression of our very 
deep sympathy on the death of 
Her Majesty Queen Louise. 

MAURICE DORMAN, 
Governor-General, Malta." 

8th March, 1965. 

[No. 153] 
THE following message of condo­

lence from the Honourable Prime Mi­
nister, Ito His Majesty the King of 
Sweden, of the Goths and the Wends, 
is published for gener1al information: 

"The Government and people 
of Malta join me in -asking your 
Excellency to convey to His Ma­
jesty the King, the Royal Family, 
the Government and people of 
Sweden, heartfelt condolences on 
the dremise of Her Majesty Queen 
Louise. Highest consideration. 

G. BORG OLIVIER, 
Prime Minister, Malta." 

8th March, 1965. 
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[Nru. 154] [No. 154] 
Att ta' 1-1965 Ii jemenda 1-Att dwar 

id-Dazji ta' Importazzjoni 
Import Duties (Amendment) Act, 1965 

Huwa avfat ghall-informazzjoni ge­
nerali illi Att Nru. IX ta' 1-1965 irnsej­
jeh 1-Att ta' 1-1965 Ii jemenda 1-Att 
dwar id-Dazji ta' Impor.tazzjoni huwa 
ippubblikat fis-Suppliment Ii jinsab ma' 
din il-Gazzetta. 

IT is. notifi1ed for general information 
that Act No. IX of 1965 entitled the 
Ifilport Duties (Amendment) Act, 1965 
is published in the Supplement to this 
Gazette. 

Id-9 ta' Marzu, 1965. 9th March, 1965. 
[Nru. 155] 

L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan Ii gej: -
Tne Honourable the Prime Minister has approved the following:-

Nomini - Appointments 

Is em 
Name 

Mr Anthony Muscat Baron, 
B.A. 

Mr Joseph E. BriHa 

Mr Joseph C. Conti 

Mr Rosario M. Savona 

Mr Emanuel Cilia Debona 

Mr Louis P. Camilleri 

Mr Michele Tufigno, LL.D. 

Miss Carmen R. Soiberras 

* Rev. John Grech 

Mr Angelo Briffa 

• Bi prova glial sena. 
Id-9 ta' Marzu, 1965. 

Dipartiment 
Department 

Avukat tal-Ku­
runa Generali 

Crown Ad­
vocate-General 

Edukazzjoni 
Education 

do. 

t=Iabs 
Prisons 

Post 
Post 

Data 
Date 

Ufficjal Ese- 20. 8.64 
kutiv ta' 
Grad Glioli 

Higher Exe-
cutive Officer 

(OPM/E/16/59) 

do 20. 8.64 

do 7. 9.64 

do. 1.10.64 

do. 1.10.64 

do. 1.10.64 

Deputat 
Avukat tal-Ku- 21. 9.64 
runa Generali 

Deputy 
Crown Ad­
vocate-General 

(OPM/E/831/64) 

Teacher 
(OPM/E/1095/58) I 15. 9.60 

Surmast 
Master 
(OPM/E/632/59) 

Gwardjan tal­
t=Iabs 

Prison Warder 
(Sec/ 504/ 60) 

i 

7. 1.65 

5. 2.65 

* on probation for one year. 
9th March, 1965. 



Id-9 ta' Marzu, 1965] 797 

[Nru. 156] 

L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan Ii gej :-
The Honourable the Prime Minister has approved the following:-

Konferma ta' N omini - Confirmation of Appointments 

Is em 
Name 

Dipartiment 
Department 

Post 
Post 

Data 
Date 

Dr Calcedonio Zammit Mediku u tas.: Ufficj al Mediku 2. 3.65 Sanna 
Medical and 
Health 

Distrettwali 
District Medical 
Officer 

(OPM/E/926/61) 

Mr Joseph Formosa Edukazzjoni 
Education 

Tekniku 
2. 3.65 Technician 

Mr Oscar Grech 

Mr Joseph J. Vella 

Id-9 ta' Marzu, 1965. 

[Nm. 157] 

FORZA TERRITORJALI TA' 
MALTA 

L-ECCELLENZA Tiegnu 1-Gverna­
tur-Cenerali gliogbu japprova 1-promoz­
zjoni ta':·-

(i) Il-Kaptan Kirurgu A. Agius 
Ferrante gliar-rank ta' Ma~gur Kirur­
gu, fir-Royal Malta Artillery (Terri­
torial), b'sehh mit-8 ta' Mejju, 1964; 

(ii) L-Agent Kaptan A. A. Cachia, 
K.O.M.R., ghar-rank ta' Substantive 

Captain, fil-King's Own Malta Regi­
ment b'senn mill-4 ta' Dicembru, 
1964. 

Id-9 ta' Marzu, 1965. 
(Sec. 161 / 59 (II)). 

(OPM/E/375/64) 

do. Surmast 
3. 3.65 Master 

(Sec/E/945/ 59) 

do. Surmast 
Master 3. 3.65 
(OPM/E/373/64) 

9th March, 1965. 

[No. 157] 

MALTA TERRITORIAL FORCE 

HIS Excellency the Governor-Gene­
ral has been pleased to approve the 
promotion of:-

(i) Surgeon Captain A. Agius 
Ferrante to the rank of Surgeon 
Major, in the Royal Malta Artillery 
(Territorial), with effect from the 8th 
May, 1964; 

(ii) Acting Captain A. A. Cachia, 
K.0.M.R., to the rank of Substantive 
Captain, in the I\.ing's Own Malta 
Regiment, with effect from the 4th 
December, 1964. 

9th March, 1965. 
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ATT LI JIRREGOLA L-KUNDIZZJONIJIET TA' L-IMPIEG 

(ATT NRU. XI TA' L-1952) 

AVVIZ TA' PROPOSTl DWAR REGOLAMENTI TA' PAGI 
TAL-KUNSILL TAL-PAGI GHAX-XOGHOL TA' L-INJAM 

Huwa l-lisieb tal-Kunsill tal-Pagi gliax-Xogliol ta' 1-Injam imwaqqaf permezz tan· 
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 431 ta' l-1955, Ii jissottometti lill-Onor. Ministru tax-Xogli:>l 
u Gliajnuna Soejali, skond is-sub-artikolu (2) ta' l-Artikolu 7 ta' 1-Att ta' 1-1952 Ii jirregola 
1-Kundizzjonijiet ta' 1-Impieg, il-proposti Ii jinsabu fl-Iskeda ta' hawnhekk Ii gliandha 
x'taqsam ma' impjegati imsemmija fl-Ordni ta' 1-1956 tal-Kunsill tal-Pagi gliax-Xogliol ta' 
1-Injam. 

Kull min jixtieq jaglimel xi rapprezentazzjonijiet dwar dawn il-proposti jista' jagli" 
mel hekk bil-miktub. Ir-rapprezentazzjonijiet gliandhom jaslu lis-Segretarju tal-Kuns::ll 
mhux aktar tard mit-30 ta' Marzu, 1965. 

Ir-rapprezentazzjonijiet kollha gliandhom ikunu indirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal· 
Pagi gliax-Xogliol ta' 1-Injam, Dipartiment ta' 1-Emigrazzjoni, Xogliol u Gliajnuna Soc· 
jali, 121, Triq Britaunja, II-Belt Valletta. 

Id-9 ta' Marzu, 1965. 

Joseph H. Sammut 
SEGRETARJU. 

PROPOSTI 

Marcel Bianchi, 
CHAIRMAN. 

L-Iskeda ta' 1-0rdni tal-Kunsill Ii Jirrcgola 1-Pagi, ta' 1-1956 tax-Xogliol ta' 1-Injam, 
sejra tigi mibdula bl-Iskeda Ii gejja:-

SKEDA 

TIFSIR 

1. F'din 1-Iskeda, kenun-il darha r-rabta tal-kliem ma telitiegx xort'olira-:­
"vaganzi tas-soltu" tfisser: 

II-Festa tac-Cirkoui:izzjoui 
II-Festa ta' 1-Epifanija 
In-Nawfragju ta' San Pawl 
II-Festa ta' Sau Guiepp 
II-Gimglia 1-Kbira 
L-Axxensjoni ... ... 
TI-Festa ta' San Guzepp Maddiem 
II-Festa ta' Santu Korp 
II-Festa ta' San Pietru u San Pawl 
II-Festa ta' 1-Assunzjoni 
Gurnata Nazzjonali ... 
II-Qaddisin Kollha 
ll-Festa ta' 1-Immakulata, Kuncizzjoni 
II-Milied ... 

L-1 ta' Jannar 
Is-6 ta' Jannar 
L-10 ta' Frar 
Id-19 ta' Marzu 

L-1 t!!-' Mejju 

Id-29 ta' Gunju 
Il-15 ta' Awissu 
It-8 ta' Settembru 
L·l ta' NoveDJ.bru 
It-8 ta' Di(:emhru 
II-25 ta' DiceDJ.bru 

"gurnata" t:fisser perijodu Ii jibda minn nofs il-Iejl ta' gurnata sa uofs il-lejl tal­
gurnata ta' wara; 

"esperjeuza fis-senglia" tfisser perijodu wielied jew aktar certi:fikati mid-Direttur 
ta' 1-Emigrazzjoni, Xogliol u Gliajnuna Soi:jali Ii matulh0m persun!J. Ii glialiha tapplika 
din l-Iskeda tkun impjegata bliaia "learner" ma' principal wielied jew roa' pri:ncipaJi dif. 
ferenti, kemm jekk koutinwament kif ukoll jekk mod ielior. 
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"liinijiet ta' xogliol" tfisser il-liin f'kull gurnata Ii matulu 1-impjcgati jkunu gliad­
disposizzjoni tal-principal, barra mill-intervalli permessi gliall-ikel u gliall-rnistrieli; 

"learner" tfisser persuna li mhix apprcndista, Ii gliandha 'I fuq minn erbatax­
il sen.a u talit id-dsatax-il sena u li tkun qieglida tircicvi tali.rig f'xi senglia Ji glialiha 
tapplika din 1-Iskcda, u li dwarha I-principal ikollu penncss malirug mid-Direttur ta' l-Emi­
grnzzjoni, Xogliol u Gliajnuna Soc:'jali skond 1-A tt ta' l-1952 dwar it-Taglilim fl-Tndustrija. 

"impjegat part-tinw" tfi.<~er impjegat: 
(a) li mhuwiex impjcgat glial aktar minn 30 sieglia f'kull gimgl"ia; u 
(b) Ii mhuwicx impjegat glial aktar minn nofs ta' nhar f'kull gurnata. 
"perijodu ta' impicg" tfi ,.,,)r il-liin f'kull gurnata Ii matulu 1-impjcgati jkunu gliad-

disposizzjoni tal-prineipal, iida magliduda I-intervalli permessi gliall-ikel u gliall-mistricli; 
"waqfien tas-soltu" tfisser >rnqficn tas-soltu fost sezzjonijiet partikuiari ta' 1-im­

pjegati Ii glialihom tapplika din I-Iskeda; 
"liin u nofs" u "liin doppju" ifissru rispettivament darba u nofs n darbtejn ta' 

1-anqas rata ta' liin Ii tapplika gliall-impjcgat; 
"paga" tfisser kumpem jew qliegli li jitliallas hi flus minn principal lill-impjegat; 
"gimglia" tfisser gimglia tal-kalendarju; 
"gurnata ta' mistricli fil-gimglia" tfisser perijodu ta' erhglla u glioxrin sicglia kon­

sdrnttivi li jibda fil-liin Ii fih I-impjegat normalmcnt jihda t-turn tiegliu ta' xoglio!: 
"impjegat whole-time" tfisser impjegat Ji mhuwiex impjcgat pmt-time. 

SlGHAT TA' XOGHOL 

:\. (a) L-anqas kumpens fil-gimglia glial impjegati whole-time, barra minn gliassiesa, 
gli.andu jkun relativ glial gimglia ta' mhux aktar minn tmienja u erhgnin sieglia ta' 
xogliol. 

(b) L-anqas kumpens fil-gimglia glial gliassiesa gliandu jkun relativ giial gimglia 
tc:' mhux aktar minn tnejn u sebgliin sieglia ta' xogliol, imqassmin f'perijodu ta' sitt 
granet konsekuttivi. 

L-ANQAS KUMPENS 

3. Soggctt gliad-disposizzjonijiet tal-paragrafu 6 ta' din 1-Iskeda, l-anqas rati ta' pagi 
fil-gimglia li jitliallsu lil impjegati whole-time gliandhom ikunu dawn li gcjjin:-

(a) (i) 
(ii) 

Gliassiesa Ii d-doveri taglihom isiru principalment gewwa 
Giiassiesa li d-doveri taglihom isiru principalment barra 

(b) Impjegati olira whole-time:--

(i) Ii gliandhom 21 sena u aktar 
(ii) Ii gliandhom 19-il sena u aktar 

(iii) talit 19-il sena inkluzi learners bI-esperjenza li gejja 
fis-senglia: 

Sena walida 
Sentejn .. . 
tliet snin .. . 
erba' snin 
names snin 

L-ANQAS HIN TA' MISTRIEH KULLJUM 

130/­
l101/-

35/-
55)-
80/-
100/-
120/-

120/-
140/-

Nisa 

97/6 
82/6 

26/3 
41/3 
6/o-
75/-
90/-

4. Impjcgati wholetime, harra minn gliassiesa, gliandu jkollhom intervalli gliall-ikel 
u mistrieli, ta' mhux anqas, fit-total, minn sieglia f'kull gurnata Ji fiha s-sigliat ta' 
xogliol ikunu aktar minn names sigliat ll nofs (51)· 

L-ANQAS MIN TA' MISTRIEH FIL-GIMGTIA 

5. L-impjegati wholetime kollha gliandu jkollhom gurnata ta' mistrieli fiI-gimglia. 
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L·ANQAS RATI TA' OVERTIME 

6. (1) Soggetti gliall-disposizzjonijiet ta' dan il-paragrafu u tal-paragrafu 2 ta' din 
1-Iskeda, 1-anqas rati ta' overtime jitliallsu Iill~impjegati kollha, barra minn gliassiesa, 1i 

· .. glialihom tapp'lika din l-Iskeda, kif' inhu gej :-

·- (a) F'k1ill ··gurnata barra ~ill-Hadd, : jew vaganza tas-soltu glial 
.. liin kollu ma'lidum f'aktar minn disa' sigliat 

lZda, fejn. ii-principal normalment ikollu b:i;onn 1-attendenza ta' l-im­
pjegati f'5 granet hiss fi.I-gimglia, sahra bir-rata ta' hawn fuq gliandha 
titliallas gliall-liin kollu Ii jinliadem 'il fuq minn 10 siegliat f'kull walida 
mill-liamest ijiem. 

(b) Glias-siegliat kollha ta' xogliol nhar ta' Hadd u fil-vaganzi 
tas-soltu 

(c) Glial xoglioI 'il fuq minn tmienja u erbgliin (48) sieglia f'kull 
gimglia eskluz iI-liin imliallas glialih bir-rati ta' overtime 

Hin u nofs 

Hin doppju 

Hin u nofs 

IZda f'kull gimglia Ii tinkludi vaganza tas-soltu, I-overtime jitliallas bil-liin u no£s 
gliaI xogliol 'il fuq minn erbgliin (40) sieglia, eskiuz kull liin imliallas bir-rata ta' I-overtime 
lill-impjegati kollha harra minn gliassiesa. 

(2) Ir-rati ta' I-overtime ta' liin-u-nofs gliandhom jitliallsu lill-gliassiesa gliax-xogliol 
kollu malidum 'il fuq minn 72 sieglia f'perijodu ta' sitt granet konsekutivi, u gliall-liin 
tax-xogliol kollu fis-seba' gurnata. 

VAGANZI 

7. (l) Wara Ii jgliaddu sena servizz kontinwu, 1-impjegati jingliataw erhatax-il 
gurnata vaganza hil-lilas f'kull sena kalendarja - il-vaganzi jittielidu fil-granet Ii jigu de­
terminati mill-principal f'kull sena kalendarja. 

(2) Gliall-finijiet ta' dan il-paragrafu kull waqfien mix-xoglioI ta' mhux aktar 
minn tletin gurnata ma gliandux jinterrompi 1-kontinwita tas-servizz. 

PERMESS GHALI.-MARD 

8. (1) Wara Ii jaglialqu sena ta' servizz kontinwu, 1-impjegati jkunu intitolati glial 
tnax-il gurnata permess gliall-mard f'kull sena tal-kalendarju b'paga sli.iJ:ia nieqes kulI be­
neficcju gliall-mard illi glialih huma jistgliu jkollhom dritt skond 1-Att ta' l-1956 dwar is­
Sigurta Nazzjonaii; u glial-tnax-il gurnata oli.ra h'nofs paga f'kull sena taI-kalendarju; 

IZda certifikat tat-tahih Ii jiccertifika inkapacita gliax-xogli.ol gliandu jigi prezentat 
lill-principaI, Ii jkun intitolat, jekk ikun jinli.tieg, Ii jibgli.at it-tahib tiegliu hiex jezamina 
lill-impjegat. 

(2) Gliall-finijiet ta' dan il-paragrafu kull waqfien mix-xogli.ol ta' mhux aktar 
minn tletin gurnata ma gliandux jinterrompi 1-kontimvita tas-servizz. 

PERMESS GHAL-LUTTU 

9. L-impjegati wholetime ikollhom jnmejn permess hi li.las fiI-kaz tal-mewt ta' xi wielied 
jew walida minn dawn 1i gejjin: il-mara jew ir-ragel, 1-omm jew il-missier (jew il-per­
suna Ii f'dak iz-zmien kicnet fil-fatt qiegli.da taglimilha ta' 1-omm jew il-missier ta' 1-im­
pjegat), il-bint jew 1-ihen. 

PERMESS SPECJALI 

10. L-impjegati whole-time gnandhom jkollhom gurnata permess hi lilas fl-okkazzjoni 
tat-twelid ta' xi tarbija lill-mara ta' 1-impjegat. 
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L·ANQAS KUMPENS TA' IMPJEGATI PART-TIME 

11. L-anqa~ kumpens Ii jitliallas lill-impjegati part-timr irrispettivament mill-eta gliandu 
jkun 3s. fis-sieglia fil-kaz ta' rgiel u 2s. 3d. is-sieglia fil-kaz ta' nisa. 

HIN MISTENNI 

11. Haddiem gliandu dritt gliall-lilas ta' 1-inqas kumpens applikabbli glialih gliall­
liin kollu Ii matulu jkun prezr.nti fil-post tal-principal tiegliu jew f'kull post ielior Ii glia11du 
x'jaqsam ma 1-impieg tiegliu lilief meta jkun prezenti hemmhekk f'xi walida mic-cirkos­
tanzi Ii gejjin:-

( a) mingliajr il-kunsens tal-principal, imfisser jew mifbum; 
(b) glial xi skop Ii m'gliandux x'jaqsam max-xogliol tiegliu u Ii ma jkunx dak 

illi jistenna glial xogliol Ii gliandu jingliata lilu biex jaglimel; 
(c) glial raguni hiss tal-fatt Ii huwa jirrisjedi hemmhekk; 
(d) matul waqfien rikorrenti ta' 1-ikel jew mistrieli, u huwa ma jkunx qieglied 

jistenna glial xogliol biex jingliata Iilu biex jaglimel. 

NOTA TA' TIFSffi 

(Din in-nota mhix parti mill-Ordni izda hija malisuba biex turi kif tapplika.) 

Id-disposizzjonijiet fl-Iskeda ta' hawn fuq jglioddu gliall-impjegati kollha fil-fabbriki 
kollha Ii jalidmu 1-gliamara, "fixtures", u oggetti olira maglimula kollha jew principalment 
mill-injam (barra mill-pipi, iZda jinkludn dgliajje;; u bodfos tal-vetturi bil-mutur) u gliall­
::mpjegati mliaddma mill-Kuntratturi tax-Xogliol ta' 1-Injam fil-Bini u Inginerija Civili. 

CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT 

(ACT NO. XI OF 1952) 

NOTICE OF WAGE REGULATION PROPOSALS OF THE 

WOODWORKS WAGES COUNCIL 

It is the intention of the Woodworks Wages Council estahlished by Government No­
tice 431 of 1955, to suhmit to the Hon. Minister of Labour and Social Welfare, in terms 
of suh-section (2) of section 7 of the Conditions of Employment (Regulation) Act, 1952, 
the proposals contained in the Schedule hereto, relating to employees described in the 
Woodworks Wages Council Order, 1956. 

Any person wishing to make representations with respect to the proposals may do 
so in writing. The representations are to reach the Secretary of the Council not later 
than the 30th March, 1965. 

All communications containing such representations should he addressed to the Se­
cretary, Woodworks Wages Council, Department of Emigration, Labour and Social Welfare, 
121, Britannia Street, Valletta. 

9th March, 1965. 

Joseph H. Sammut 
SECRETARY. 

Marcel Bianchi 
CHAIRMAN. 
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PROPOSALS 

For the Schedule to the Woodworks Wages Council Wage Regulation Order, 1956. there 
shall be substituted the following Schedule:-

SCHEDULE 

INTERPRETATION 

1. In this Schedule, unless the context otherwise requires:­
"customary holidays" means: 

The Feast of the Circumcision 
The Feast of the Epiphany 
The Feast of St. Paul's Shipwreck 
The Feast of St. St. Joseph 
Good Friday 
Ascension Day 
The Feast of St. Joseph the Worker 
The Feast of Corpus Christi 
The Feast of St. Peter and St. Paul ... 
The Feast of the Assumption of the Blessed Virgin 
National Day 
All Saints' Day ... 
The Feast of the Immaculate Conception 
Christmas Day 

1st January 
6th January 

10th February 
19th March 

1st May 

29th June 
15th August 
8th September 
1st November 
8th December 

25th December 

"day" meanR a period running from midnight of one day to midnight of the next 
following day; 

"experience in the trade" means one or more periods certified by the Director of 
Emigration, Labour and Social Welfare during which a person to whom this Schedule 
applies is employed as a learner with one employer or with different employers whether 
continuously or otherwise. 

"hours of work" means the time on any day during which employees are at the 
disposal of the employer exclusive of the intervals allowed for meals and rest; 

"learner" means a person other than an apprentice, who is over the age of fourteen 
years and under the age of nineteen years and who is receiving training in any calling 
to which this Schedule applies, and in respect of whom the employer holds a permit 
issued by the Director of Emigration, Labour and Social Welfare in terms of the Industrial 
Training Act, 1952; 

"part-time employee" means an employee: 

(a) who is not employed for more than 30 hours in any week; and 

(h) who is not employed for more than half a day on any one day; 
"period of employment" means the time in any day during which employees are at 

the disposal of the' employer hut inclusive of the intervals allowed for meals and rest; 

"recognised breaks" means breaks which are customary among particular sections of 
the employees to which this Schedule applie$; 

"time-and-half and double-time" means respectively one and half times and twice the 
minimum time rate applicable to the employee; 

"wages" means remuneration or earnings, payable in money by an employer to an 
employee; 

"week" means a calendar week; 

"weekly day of rest" means a period of twenty-four consecutive hours commencing 
at the time at which the worker would normally commence his turn of duty; 

"whole-time employee" means an employee who is not a part-time employee. 
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HOURS OF WORK 

2. (a) The nnmmum weekly remuneration for whole-time employees other than 
watchmen shall he related to a week of not more than forty-eight hours of work. 

{h) The minimum weekly remuneration for watchmen shall he related to a week 
of not more. than seventy-two hours of work, spread over a period of six consecutive 
days. 

MINIMUM REMUNERATION 

3. Subject to the provisions of paragraph 6 of this Schedule, the minimum weekly 
wage rates payable to whole-time employees shall he the following:-

(a) (i) Watchmen whose duties are mainly performed indoors 
(ii) Watchmen whose duties arc mainly performed outdoors ... 

(h) Other whole-time employees: 

(i) aged 21 years and over .. . 
(ii) aged 19 years and over .. . 

(iii) under 19 years of age including learners with the 
following experience in the t rade: 

one year 
two years .. . 
three years .. . 
four years 
five years ... 

MINIMUM DAILY REST 

Males 

130/-
llO/-

35/-
55/-
80/-

100/-
120/-

01 
10 

120/-
140/-

Females 

97/6 
82/6 

26/3 
41/3 
60/-
75/-
90/-

4. Wholetime employees, other than watchmen, shall he allowed intervals for meals 
and rest of not less, in the aggregate, than one hour in every dav on which the hours 
of work exceed five and half (5-H hours. 

MINIMUM WEEKLY REST 

5. All whole-time employees shall he allowed a weekly day of rest in every week. 

MINIMUM OVERTIME RATES 

6. (1) Subject to the provisions of this paragraph and of paragraph 2 of this Sche­
dule, minimum overtime rates are payable to all employees, other than watchmen, to 
whom this Schedule applies, as follows:-

(a) On any day other than a Sunday, or customary holiday for 
all time worked in excess of nine hours Time·and-a-ha~f 

Provided that, where the employer normally required the 
employee's attendance on 5 days only in the week, overtime at the 
above rate shall he payable for all time worked in exceRs of 10 hourR 
on any of the five days. 

(h) For all hours of work on Sundays and customary holidays . . . Double-time 

(c) For work in exce:;;s of forty-eight (413) .hours in any week ex-
clusive of any time paid for at overtime rates Time-and-a-ha~f 

Provided that in any week which includes a customary holiday, overtime at time­
and-a-half shall he payable for work in excess of forty (40) hours, exclusive of any time 
paid for at overtime rates, to all employees other than watchmen. 

(2) Overtime at the rate of time-and-a-half shall he payable to watchmen for all 
time worked in excess of 72 hours in a period of six consecutive days, and for all time 
worked on the seventh day. 
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HOLIDAYS 

7. (1) After the completion of one year's continuous service, employees shall he 
allowed fourteen holidays with pay in every calendar year - the holidays to he taken 
on days to he determined in every calendar year by the employer. 

(2) For the purposes of ·this paragraph a break in employment of not :more 
than thirty days shall not he deemed to interrupt the continuity of service. 

SICK I,EAVE 

8. (1) After the completion of one year's continuous service, employees shall he 
entitled to twelve days sick leave 011 full pay in every calendar year less any sickness 
benefit to which they may be entitled under the National Insurance Act, 1956, and to a 
further twelve days on half pay in every calendar year: 

Provided that a medical certificate certifying incapacity for work is produced to the 
employer, who shall be entitled, if he so wishes, to send his own medical officer to examine 
the employee. 

(2) For the purposes of this paragraph a break in employment of not more 
thirty days shall not be deemed to interrupt the continuity of service. 

BEREAVEMENT LEA VE 

9. Whole-time employees shall he allowed two days paid leave on the occasion of 
the death of any of the following: the wife or husband, the mother or father (or the 
person who at the time was in fact acting as the mother or father of the employee) 
and the daughter or son. 

SPECIAL LEA VE 

10. Whole-time employees shall he allowed one day paid leave on the occasion of 
the birth of any child to the wife of the employee. 

MINIMUM REMUNERATION OF PART-TIME EMPLOYEES 

11. The minimum i·emuneration payable to part-time employees irrespective of age 
shall he 3s. per hour in the case of males and 2s. 3d. per hour in the case of females. 

WAITING TIME 

12. A worker is entitled to the payment of the mm1mum remuneration applicable 
to him for all time during which he is present on the premises of his employer or in 
any other place in connection ·with his employment unless he is present thereon in any of 
the following circumstances:-

(a) without the employer's consent, express or implied; 
(h) for some purpose unconnected with his work and other than that of waiting 

for work to he given to him to perform; 
(c) by reason only of the fact that he is resident thereon: 
(d) during recognised breaks for meals and rest, and he is not waiting for work 

to he given to him to perform. 

EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the Order but is intended to indicate its applicability). 

The provisions in the above Schedule will apply to all employees engaged in estab­
lishments manufacturing furniture, fixtures and other articles wholly or mainly in wood 
(excluding smokers' pipes hut including boats and motor vehicles bodies) and for em­
ployees employed by Woodwork Contractors in Building and Civil Engineering. 
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UFFIN';JU CENTRALI TA' L-ISTATISTIKA - CENTRAL OFFICE OF STATISTICS 

RAPPORT LI .JURI N-NU\IRU TOTALI U T-TUNNELLAGG NETT TA' VAPURI LI WA5LU U TELQlJ 
MINN MALTA MATUL IL-GIMG"HA LI GHALQET FIT-12 TA' FRAR, 1965 

STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND NET TONNAGE OF SHIPS THAT ARRIVED AT 
AND DEPARTED FROM MALTA DURING WEEK ENDING 12th FEBRUARY, 1965 

'l"AJJrZ TAN­
iiAZZJONALITA 
COUNTRY OF 
NATIONALITY 

Renju Unit -
United Kingdom 

Malta-Malta ... 
Bel ju-Belgium ... 
GermanjaP.-GermanyW. 
Grecja-Gre.,ce 
Izrael-Israel .. . 
Italja Italy .. . 
Liberia-l iberia 
Olanda- Netherland• ... 
Norvegja-Norway 
Panama-Panama 
Svezja - Sw.,den 
TuneZija-Tunisia 

... l 

WASLU 
ARRIVALS 

TELQU 
DEPARTURES 

·-----------1--------- ·------------, ----
FUq 250 tunnellata [ Ta' 250 Tunnellata Fuq 250 Tunnellata , Ta' 250 Tunnellata 

Above 250 Tons I u talithom Ahove 250 Tons I u tali1hom 
250 Tong and under 250 Tons and under 

-----·---~---- ------ .-- --·-----~- --
Nrn. i Tunnellagg I Nru. . Tunnellngg Nru. Tunn~llagg Nru. 
No. I Tonnage No. ! Tonnage No. j Tonnage No. ---·1-------- -:-- -1 ··- --- ------- ----------

' I 

I 
5 16,022 7 llU71 
I 266 l 266 
1 11.579 
2 2,551 :? 2,551 
2 2,165 % 2,165 

l 3.146 
11 18,591 7 701 11 18.354 8 

14,157 1 14-,157 
2 1,384 213 1 J,075 
7 57.465 3 14,481 
1 l,093 2 8,523 
2 22_994 1 2,543 

1 

Tunnrllagg 
Tonnage 

13 

745 

44 

7 

I I 

. - -- -;:.;-- ~-1- ~--1~~~67 8 -- ~~4-- - -3~--1-~0~~2--;--l-l- ---~:-- -

RAPPORT LI JURI N-NUMRU U T-TUNNELAG(; TA' AJRUPLANI LI WA5T,U U TELQU 
MINN MALTA MATUL IL.GIMGHA LI GHALQET FIT-12 TA' FRAR 1965 

STATEMENT SHOWCNG THE TOTAL NUMBER A"D TON"IAGE OF ATRCR<\F'I' WFUCH A \'UVED AT 
AND DEPARTED FROM MALTA DURING WEEK ENDI"iG 12th FEBRUARY, 1955 

PAJJTZ TAN-NAZZJONALITA 
COUNTRY OF NATIONALITY 

Renju Unit-fJu.ite<l Kingdom 

Awstralja-Australia 

Sudan-Sudan ... 

Id-9 ta' Marzu, 1965. 
9th March, 1965. 

Total 

WAS LU 
ARRIVALS 

TELQU 
DEPARTURES 

Numru : Tunnellagg Nnmru Tunnellagg 
Number · Tonnage Number Tonncige 

---- ------- -1- ----- ----- ----~ 

33 

l 

35 

1449.5 

IIS.2 

2.1 

1566.8 

33 

1 

1449.S 

115.ll 

2.1 

35 1566.8 

M. ABELA, 
Statistiku PrinCipali tal-Gvern. 
Principal Government Statistician. 
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ 
PUBBLIKU, MALT A 

Post ta' Tekniku Temporanju 
tal-Laboratorju fid-Dipartiment ta' 

l-Industrija 

Il-Kummissjoni dwar Is-Servizz Pub­
bliku tilqa' applikazzjonijiet gnall-post 
ta' Tekniku Temporanju tal-Laborato­
rju fid-Dipartiment ta' 1-Industrija. Il­
post, Ii mhuwa fuq 1-ebda stabbiliment 
gnandu skala ta' salarju ta' £380 fis­
sena Ii jitla' b'zidiet fis-sena ta' £15 sa 
£500 fis-sena. Barra minn dan zieda ta' 
6% titnallas fuq ir-rata specifikata. 

2. Din in-nomina li hija fuq bazi 
whole time, tkun soggetta gnar-regoli u 
regolamenti li minn zmien gnal zmien 
jiggvernaw is-Servizz Civili ta' Malta 
in generali, u d-Dipartiment ta' 1-Indus­
trija b'mod partikolari, u 1-ufficjal no­
minat ikun soggett glial trasferiment 
skond 1-esigenzi tas-SeriVizz Pubbliku. 

3. Dak 1i jigi nominat ikun misten­
.ni biex jagnmel doveri fil-Laboratorju 
ta' 1i Standards konness mal-preparaz­
zjoni u manutenzjoni ta' apparat u ma­
terjali gnal uzu f'analisi u esperimenti; 
il-nr2parazzjoni u iCcekkjar ta' soluz­
zjoniiiet standard, u t-twettiq ta' deci­
zjonijiet ta' rutina bnalma huma umdi­
ta, specific gravity: alkool, proteini, ir­
mied, zejt, fibra, kif ukoll biex iwettaq 
esperimenti tant sorveljanza, izomm 
registri tax-xognol Ii jagnmel. u 1i jagn­
mel doveri onra Ii huma ancillari gnal 
dawk specifikati. Huwa jkun jentieg 
ukoll 1i jiccekkja kalkulazzjonijiet 
magnmula minn membri olira tal-per­
sonal. 

4. L-applikanti ghandhom ikunu ta' 
edukazzjoni generali tajba u ghandu 
ikollhom ii-General Certificate of Edu­
cation 'O' level fil-lingwa Ingli:la, Ma­
tematika u suggett tax-Xjenza, preferi­
bilment Kimika. Jigu preferiti kandida­
ti Ii jkollhom pass fl-Advanced Level 
Chemistry jew ekwivalenti. 

5. L-applikanti jridu jkunu gnalqu 
d-dsatax-il sena fid-data ta' 1-eghluq ta' 
meta jintlaqgnu 1-applikazzjonijiet. 

6. L-ebda kandidat ma jkun eligibi­
li gnan-nomina jekk ma jkunx: 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

PUBLIC SERVICE COMMISSION. 
MALTA 

Post of Temporary Laboratory 
T edmician in the Department of 

Industry 
The Public Service Commission in­

vites applications for the post of Tem­
porary Laboratory Technician in the 
Department of Industry. The post, 
which is on no establishment carries a 
salary scale of £380 per annum risir.g 
by annual increments of £15 to £500 
per annum. In addition a 6% increase 
will be paid on the rate specified. 

2. This appointment which is on a 
v11hole time b-asis, will be subject to the 
rules and regulations from time to 
time governing the Malta Civil Service 
in general, and the Department of In­
dustry in particular, and the appointed 
officer will be liable to transfer ac­

'cordiing to the exigencies of the Public 
Serivce. 

3. The appointee will be expected 
to ca11ry out any duties in the Stand­
ards Laboratory connected with the 
preparation and maintenance of appa­
rata and materials for use in analys:s 
and experiments; the preparation and 
checkin~ of standard solutions, land 
the carrying out of routine determina­
tions such as moisture. specific gravi­
ty, akohol, protein, ash, -oil, fibre, as 
we11 as to carry out experiments under 
supervision. maintain records of work 
carried out by himself, and to nerform 
i':uch other duties as are ancillary to 
those snecified. He will also be reauired 
to check calculations worked out by 
other members of the staff. · 

4. Applicants should be of good. 
1IeneraI education and in possession of 
the General Certificate of Education 
'O' level in Enl!lish language, Mathe­
matics and a Sci~nce subiect. prefer­
ably Chemistry. Candidates ·with a 
nass in Advanced Level Chemistry or 
equivalent will be preferred. 

5. Applicants must have attained 
their nineteenth birthday on the clos­
ing date for the receipt of applications. 

6. No candidate will be eligible for 
appointment unless he: 
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a) nieles minn kull difett fiziku 
jew tal-monn jew mard Ii jista' jfix­
klu fil-qadi sewwa tad-doveri tiegl:iu; 

b) ta' karattru morali tajjeb; 
c) cittadin ta' Malta. 

7. Kandidati Ii huma marbutin bi 
ftehim ta' apprendistat jistgnu ma jit­
nallevnc jiendu n-nomina jekk ma jip­
prezentawx il-kunsens bil-miktub tal­
prindpali tagnhom u tad-Direttur ta' 
1-Emigrazzjoni, XognoI u Gnajnuna So­
cjali. 

8. Applikazzjonijiet, Ii maghhom 
gli.andhom jintbaghtu certi:fikati tat­
twelid, tal-kondotta (Pulizija) u doku­
menti dwar kwalifiki, jintlaqghu pri­
marjament mid-Direttur, ta' 1-Industri­
ja, Dipartiment ta' 1-Industrija, 30 Trig 
Nofs in-nhar II-Belt Valletta mhux ak­
tar tard miim nhar it-Tlieta is-6 ta' 
April, 1965. ' 

Id-9 ta' Mar.zu, 1965. 

H. MILLER, 
Segretar}u, 

Kummissio11i dwar is-Servizz Pubbiiirl' 

·'·--fOl-----

A VVIZ TAL-PUUZ!J1~A 

[Nru. 22] 

Bis-sahna ta' 1-artikolu 81 (1) tal-Ko­
diCi tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kmnmissarju tal-Pulizija b'dan 

illi 1-vetturi tas-sewqan ma 
jistgnu jgI1addu minn Triq il­

bein Sqaq IV u Triq San 
Luqa, gfial zmien tlett ijiem 

1965 minhabba xoghol 

tal-Linja tal-Qrendi jigu 
minn Triq iz-Zurriea !!Ilal Triq 

San Tumas u Triq Qor~C ·· 

ta' Marzu, 1965. 

V. de 
JKm1unissaritt tal-Puiizi;;a 
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a) is free from any physical or 
mental defect or disease likely to in­
te::fere with the proper discharge of 
his duties; 

b) is of good moral character; 
c) is a citizen of Malta. 

7. Candidates who are bound by 
an agreement of apprenticeship may be 
precluded from appointment unless 
they produce the consent in writing of 
thein employers and of the Director of 
Emigration, Labour and Social Wel­
fare. 

8. Applications, which should be 
accompanied by certificates of birth, 
conduct (Police) and testimonials as to 
qualifications, will be received in the 
first instance by the Director of In­
dustry, Deparitment of Industry, 30 
South Street, Valletta, by not later 
than Tuesday, 6th April, 1965. 

9th March, 1965. 

H. MILLER, 
8ecretary 

!Public Service Oommiss1011 

.. --(())---

POUCE NOTICE 

[No. 22] 

In virtue of section 81 (1) of the Code 
of Police Li1ws (Chapter 13), the Com­
missioner of Police hereby notifies 

transit of vehicles through Carmel 
Street, between Alley IV and St Thomas 
Roard, Luqa will be suspended for a 

of three days fro~'11 the 
19'65, in connexion with drain­

vrorks. 

Q.rendi Route 
from Zurrleq 
;me~ Road. 

J\/Iarch, 1965. 

will be deviated 
to St Thomas 
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UFFICCJU TAT-TEZOR 

Jistgliu jinbaglitu ofi'erti magliluqin sal-10 a.m. 
ta' !-ERBGHA, l-10 ta' Marzu, 1965, giial:-

A vviz Nru. 28. Provvista ta' karta. 
Avviz Nru. 36. Provvista ta' faxex. 
Avviz Nru. 40. Bini ta' mollijiet tal-

konkos f'Lazzarett u 1-Imsilda. 

Avviz Nru. 50. Provvista ta' kon­
centrati tal-protejini~ ecc. 

Avviz Nru. 56. Kiri tar-razzett 
"Ghajn Na'hrin", (il-5 parti), limiti tal­
Qala, Ghawdex. 

Avviz Nru. 57. Kiri tar-razzett 
"Ghajn Nanrin", (it-8 parti), limiti tal­
Qala, Ghawdex. 

Avviz Nru. 59. Importazzjoni ta' 
qamh Awstraljan. 

Jistg!'m jinb~gMu offerti mag1Huqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, il-15 fa' Marzu, 1965, gliai:-
Avv1iz Nru. 75. Bini ta' post ghall­

kwarantina gnall-bhejjem, il-Marsa. 

Jistg:'hi .iinbaglHu Gfforti mag!Hnqin sa!-10 a.m. 
fa' l-ERBGMA, is-17 ta' Marzu, 1965, glial:­
A.vviz l''Tru. 51. Provvista ta' affari-

jiet ta' 1-ispizerija. . 
J\vviz Nru. 61. Provvista ta' katus1 

ghad-drenagg tal-asbestos siment u 
specials. 

A vviz N ru. 67. Provvista ta' unitor­
mi j i et gnall-impjegati tal-Posta sal-15 
ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 72. Importazzjoni ta' 
qamn Nru. 2 Northern NI.anitoba. 

Jistgtm fnbagllitu offerti magiiluqin sal-10 a.m. 
fat-TNEJN, it-22 ta' Marzu, 1965, glial:­
Avviz Nru. 68. Provvista ta' travi 

tal-nadid sal-15 ta' Marzu, 1966. 
Avviz Nru. 69. Provvista ta' ±rar 

tat-torba (Ghawdex) sal-15 ta' Marzu, 
1966. 

Avviz Nru. 70. Pr.ovvista ta' zrar 
tal-qawwi (Gnawdex) sal-15 ta' Marzu, 
1966. 
·· Avviz Nru. 73. Xoghlij1iet ta' 1-elet­
triku fil-Kullegg ta' 1-Arti, Xjenza u 
Teknologija. (Jittiallas dritt ta' 10s Od. 
gnal kull sett komplit ta• disinji Ii jin­
xtraw mid-Dipartiment tax-Xognlijiet 
Pubblici qabel ma jittiendu d-dokumen­
ti ta' 1-offerta). 

t GazzettJ. tal-Gver:n ta' Malta 

THE TREASURY 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 011 

WEDNESDAY, March 10, 1965, for:-

Advt. No. 28. Supply of paper. 
Advt. No. 36. Supply of dressings. 
Advt. No. 40. Construction of con-

crete quay walls at Lazzaretto and 
Msida Creeks. 

Advt. No. 50. Supply of protein con­
centliates, etc. 

Advt. No. 56. Lease of farm "Gnajn 
Nanrin", (5th portion), limits of Qala, 
Goza. 

Advt. No. 57. Lease of farm "Ghajn 
Nahrin", (8th portion) limits of Qala, 
Gazo. 

Advt. No. 59. Importation of Aust­
ralian wheat. 

Sealed tenders wm be received op to 10 a.m. on 
MONDAY, March 15, 1955, for:-

Advt. No. 75. Construction of a 
quarantine station for cattle at Marsa. 

Seafod tenders will ire re~eived up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, Mal'cli 17, 1965, for:-
Advt. No. 51. Supply of druggist 

sundries. 
Advt. No. 61. Supply of asbestos 

cement sewage pipes and specials. 

Advt. No. 67. Supply of uniforms 
to Post Office personnel up to March 
15, 1966. 

Advt. No. 72. Importation of No. 2 
Northern Manitoba wheat. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, March 22, 1%5, for:-
Advt. No. 68. Supply of rolled steel 

joists up to March 15, 1966. 
Advt. No. 69. Supply .of torba spalls 

(Gazo) up to March 15, 1966. 

Advt. No. 70. Supply of hard stone 
spalls (Goza) up to March 15, 1966. 

Advt. No. 73. Installation of elec­
trkal services at the College of Arts, 
Science and Technology. (A fee of 
10s Od. will be charged for each com­
plete set of drawings obtainable from 
the Public Works Department prior to 
withdrawal of tender documents). 
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Avviiz Nru. 77. Xiri ta' Bills tat­
Tezor tal-Gvern ta' Malta. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tal-ERBGHA, l-24 ta' Marzu, 1965, ghal:-
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Advt. No. 77. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. mi 

WEDNESDAY, March 24, 1965, for:-

Avviz Nru. 60. 
films. 

Provvista ta' X-Ray Advt. No. 60. Supply of X-Ray 

Jistgl!u jinbaglitu offerti magbluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, id-29 ta' M:uzu, 1965, ghal:-

'* Avviz Nru. 79. Provista ta' denta­
turi. 
* Avviz Nru. 82. Provvista ta' butir 
u Cikkulata (Gnawdex) sal-15 ta' Mar­
>:u, 1966. 

Jistg'fm jinb2glitu offem magli!!!qin s2l-lO a.k ... 

tal-ERBGM:A, il-31 ta' Marzu, 1965, g!ial:-

A vviz Nru. 54. Provvista ta' toilet 
paper. 

Avviz Nru. 58. Provvista ta' borom 
crnall-gobon. 

\vviz Nru. 62. Provvista ta' tagh­
"' ir zghir gnall-kcina. 

Avviz Nru. 63. Provvista ta' affari­
jiet tal-fidda (restaurant). 

Avviz Nru. 64. Provvista ta' nrieqi. 

Jistgliu jinhagntu offerti maglitluqin sal-10 a.m. 
i;at-TNEJN, il'-5 ta' April, 1965, glial:-

* Avviz Nru. 81. Provvista ta' van. 

Jistgim iinbaglin1 offerti magMuqin sal-10 a.m. 

tal-ERBGHA, is-7 ta' Apl'il, 1965, glial:-

Avviz Nru. 65. Provvisa ta' mater­
jaJ ghat-tvalji. 

Avviz Nru. 78. Importazzjoni ta' 
zokkor abjad raffinat u mithun. 

Jistgtm jinbaglitu oft'erti mag!Huqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGMA, 1-14 ta' April, 1965, glial:-

A vviz Nru. 71. Provvista ta' meters 
ta' 1-ilma. 

Avviz Nru. 74. Provvista ta' kanen 
tal-nadid b'Tyton joints. 

Avviz Nru. 76. Provvista ta' kanen 
tal-nadid. 

films. 

Sealed tenders will be received up 1lo 10 a.m. on 

MONDAY, Mia1ch 29, 1965, for:-

* Advt. No. 79. Supply of dentures. 

"' Advt. No. 82. Supply of butter and 
chocolate up to March 15, 1966. 

Sealed tenders will be received up to IO a.m. on 
WEDNJESDA Y, March 31, 1!'65, for:-

Advt. No. 54. Supply of toilet 
paper. 

Advt. No. 58. Supply of cheese 
vats. 

Advt. No. 62. Supply of small kit­
chen equipment. 

Advt. No. 63. Supply of silverware 
(restaurant). 

Advt. No. 64. Supply of infant towel­
ling napkins. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, April 5, 1965, for:-

* Advt. No. 81. Supply of a van. 

Sealed tenders will he received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 7, 1965, for:-

Ad vt. No. 65. Supply of material for 
i:able cloth. 

Advt. No. 78. Importation of white 
refined granulated sugar. 

Sealed tenders win be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 14, 1965, for:-

Advt. No. 71. Supply of water 
meters. 

Advt. No. 74. Supply of spun iron 
pipes with Tyton joints. 

Advt. No. 76. Supply of spun iron 
pipes. 



.Jistgtm jinbag'l!tn offorti magllfoqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, iE-21 ta' April, 1965, gli.al:-

A vviz Nru. 66. Provvista ta' makki­
narju biex janse1, jimla u jaghlaq il­
fliexken bit-tappijiet. (Jithallas dritt ta' 
ls. Od. gl:lal kull kopja tad-dokumenti 
ta' l-offerta). 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

§ea!ed temlers will be received up to lo a.m. on 
WEDNE§DA Y, Apiil 21, 1965, for:-

Ad vt. No. 66. Supply of bottle wash­
ing, filling and capping line. (A fee of 
ls. Od. will be charged for each copy 
of the tender documents). 

* Avviz Nru. 80. Provvista ta' imgna- * Advt. No. 80. Supply of cutlery . 
ref, skieken, ecc. 

* A vviz Nru. 83. Provvista ta' mrie­
·net. 

(*) Avvizi Ii qeghdin jidhru l-ewwel darba. 

L-offorti ghandhom isiru biss fog i1-
formola preskritta li, fiimkien mal-kon­
dizzjonijlet u dokumenti ohra rilevanti, 
jistghu jigu akkwistati mi11-Ut5ccju tat­
Te701-, Il-Palazz, IJ.-Belt Valletta, f'kull 
f!urnata tax-xognol bejn it-8.30 ta' fil­
'h0riu u not~ in-nhar. 

Id-9' ta' Marzu, 1965. 

JOS. FARRUGIA, 
Accountant-Generali 

u Direttur tal-Kuntratti. 

---cm -

UFFICCJU TA' L-ART 

distgl'm jlnbaglltta ofiierU magf;il.lqln f'lmil ~~" 
nata !! j!gu miftui'la !u.l!i nirnr t<i' flam!;~ 

i'!-1).! a.m., gf1alH1irl tal·PQ!!tlji!'lt II Jitlhi'!! 

Posti Nri. 6 u 9 sa 16, is-Suq ta' 

Posti Nri 3, 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15, u 
16/17 u mntien Nri. 1 u 2, Sug tal­
tSamrun. 

Imwejj.ed .tal-tmt 1 sa 5, 
iJ-B1 rgr:. 

Posti G u H, Xatt il-Barriera, 
II-Belt Valletta. 

Ortijiet taz-Zebbug (zewg irqajja) 
f'Polverista Gate, Bormla. 

Ort taz-Zebbug fi Triq 1-Imgarr, 
Gnajnsielem, 

Oi·t taz-Zebbug "ta' Briegt1en" li­
miti tax-Xewkija, Ghawdex. 

* Advt. No. 83. Supply of rotar.y cul­
tivators. 

1*) Advertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made oniy on the 
prescribed form which, together with 
the: reievant conditions and other 
d2::::~~nrnts, are obtainable on applica, 
tion at the Treasury, The Palace, Val­
letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

9th March, 1965. 

JOS. FARRUGIA, 

Accountant-General 
and Director of Contracts. 

---«»·-

LAND OFFICE 

~!'Ilea ter.d;l!'s tor the !ease of UMl fal!ov;i1~i 

tenements wm b'1l reoeive!'.il on iuw nay 
1ii:wn~ event Thm·sdav at Hl a.m. 

Stalls Nos. 6 and 9 to 16, Cos­
picua Market. 

Stalls Nos. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and 
16/17 and Stores Nos. 1 and 2, Mamrun 
Market. 

tables I to 5, Fish 
Vittoriosa. 

Stalls G and H, Barri era Wharf, 
Valletta. 

Olive groves (two plots) at Polveris­
ta Gate, Cospicua. 

Oliv1~ Grove at Mgarr Gliajn· 
Gozo. 

Olive Grove "Ta' Briegnen", 1 I 
Xewkija, Gozo. 
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Jistghu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, il-11 ta' Marzu, 1965, gl'ial:-

Avviz Nru. 21. Kiri tal-Flat 2, 
Blokk II, Housing Estate, t'Ial Qormi. 

Avviz Nru. 22. Kiri tal-post bhala 
vojt (1ianut) 13, Xatt il-Barriera, II­
Belt Valletta. 

Avviz Nru. 23. Kiri tal-nanut 4, 
Blokk X, Triq il-Gdida, Bormla. 

Avvi:l Nru. 24. Kiri ta' post tan­
negozju 30/2, Xatt Lascaris, II-Belt Val­
letta. 

Advt. No. 25. Lease of stall 5, Mam­
Suq tal-t'famrun. 

Jistgnu jinbagntu offerti magli!luqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, it-18 ta' Marzn, 1965, glial:-

Avvizi Nri. 26 /28. Kiri ta' 1-imha­
zcn 45, 52 u 53, Triq il-Mitnna, Bormla. 

Avviz Nru. 29. Kiri tal-post bliala 
vojt (nanut) 1, Blokk XII, Triq il-Gen­
dus, Bormla. 

Avviz Nru. 30. Kiri tal-posti bhala 
vojta 14/15, Is-Suq tal-Belt Valletta. 

.Jistgliu jinbag!itu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, i!-25 ta' Marzu, 1965, ghal:-

Avviz Nru. 31. Kiri tal-malizen 2, 
Triq it-Tarag, II-Belt Valletta. 

A vviz Nru.32. Kiri tal-post bnala 
vojt (1ianut) 44, Xatt il-Barriera, II-Belt 
Valletta. 

L-o:fferti jridu jsiru biss fuq il-ror­
rnola preskritta, Ii flimkien mal-kon 
clizzjonijiet li ghandhom x'jaqsmu u 
dokumenti onra, jistgnu jigu akkwistati 
jekk wiened japplika ghaJi.hom ft-Uffic 
cju ta' !-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, I1-
8elt Valletta, f'kull gurnata tax-xognol 
)ejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Id-9 ta' Marzu, 1965. 

E. MIZZl 

Kummissariu ta' /-Arr 

811 
-----··----

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, Uth March, 1965, for:-

Advt. No. 21. Lease of Flat 2, 
Block II, Housing Estate, Qormi. 

Advt. No. 22. Lease of bare premi­
ses (shop) 13, Barriera Wharf, Val­
letta. 

Advt. No. 23. Lease of shop 4, 
Block X, New Street, Cospicua. 

Advt. No. 24. Lease of business 
premises 30/2, Lascaris Wharf, Vallet­
ta. 

Advt. No. 25. Lease of stall 5, Mam­
run Market. 

Sealeil tentlers will be receh•ed up to 10 a.m. on 
THURSDAY, lStll March 1965, for:-

Ad vts. Nos. 26 I 28. Lease of stores 
45, 52 and 53, Windmill Street, Cos­
picua. 

Advt. No. 29. Lease of bare premi­
ses (shop) 1. Block XII, Bull Street, 
Cospicua. 

Advt. No. 30. Lease of bare stalls 
14/15, Va1letta Market. 

Sealell tenders will be received up to 10 a.m. ·on 
THURSDAY, 25th March, 1965, for:-

Advt. No. 31. Lease of Store 2, 
Steps Street, Valltta. 

Advt. No. 32. Lease of bare premi­
ses (shop) 44, Barriera Wharf, .Valletta. 

Tenders should be made onlv on the 
prescribed form which, together witb 
the relevant conditions and other do· 
·uments, are ohtainable on application 
1t th.;> land Office. 29, South SttF:et, 
Valletta. on any working day between 
~.30 a.m. and noon. · 

9th J\.1arch, 1965. 

E. MIZZI 

C@mmissioner of Land 
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DIPARTIMENT 
TA' L·INFORMAZZJONI 

Sa nofs in-nhar tas-Sibt, 1-20 ta' Mar­
zu, 1965, fil-Production Division ta' 
dan id-Dipartiment jirdevu offerti 
maghluqin gnax-xiri "tale quale" ta' 
kwantita ta' tipi, spazji, kwadrati u 
fornimenti mnallta mhux servibbli. 

2. Ma tigi ikkunsidrata 1-ebda offer. 
ta kemm-il darba ma 

(a) tasalx fil-Production Division 
ta' dan id-Dipartiment fil-Palazz, Il­
Belt Valletta, fil-gurnata u s-siegna if­
ffissata hawn fuq jew qabel; 

(b) tkunx magnmula fuq il-for­
mola preskritta Ii jkun fiha 1-ispecifi­
kazzjonijiet u 1-kondizzjonijiet tal­
kuntratt; 

(c) tkunx iffirmata minn min 
jagnmel 1-offerta; 

(d) jinbagntux 1-offerti f'envelop­
siiiet magllluqin markati "Offerta­
Tipi, ecc mhux servibbli". 
3. L-offerti kollha gnandu jkollhom 

bolol ta' Malta ta' ls/- Ii jkunu iidhru 
fuq il-formola ta' 1-offerta, u mnassrin 
skond 1-0rdinanza dwar it-Taxxa tal­
Boll (Kapitolu 68). 

4. D::iwk li jitfgnu 1-offerta ma iist­
gliux jielidu iew iigbdu lura 1-offerta 
ta£.Jtihom £.Jnal zmien xahar bil-kalen­
dariu mid-data ta' meta jaglilaa iz­
?:mien iffiss::it £.Jnat-tqassim ta'- 1-offerti, 
biex 1-o:fferti jibagnu jorbtu u jil!u ac­
cettati f'kull :lmien matul il-nerijodu 
msemmi ta' xahar bil-kalendariu. 

5. Il-Gvern i:Zomm id-dritt (a) 1i 
jgie12nel 1i1 min iietiu 1-offerta iuri ga­
ranziia Ii iista' jtiallas (b) li iaccetta iew 
jirrofta. kollha kemm huma iew parti 
ta' kull offerta Ii iaslulu. u/iew 1i jaq­
sam I-offerta bein tnein iew aktar kun­
trattud. Ma tim!nata ebda raguni talli 
xi offerta partikolari tigi milquglia jew 
irrifjutata. 

6. TI-formoli ta' 1-offerta. snecifikaz­
zioniiiet u kondizzioniiiet tal-l<untratt 
jist12tiu iii!u al<:lcwistati min~/nand 1i 
Store Officer. Production Division ta' 
di:in id-Dinartiment fil-Palazz. TI-Belt 
Valh•tta. f'kult l!unrnta tax-xogliol ma­
tul il-liiniiiet ta' 1-ufficcju. 

Id-9 ta' Marzu, 1965. 
P. J. NAUD!, 

Direttur ta' l-lnformazzf oM. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

DEPARTMENT OF INFORMATION 

Sealed tenders will be received at 
the Production Division of this Depart­
ment up to noon on Saturday 20th 
March, 1965, for the purchase "tale 
quale" of a quantity of mixed unser­
viceable types, spaces, quads, and fur­
niture. 

2. No tender shall be considered 
unless: 

(a) it is received at the Produc­
tion Division of this Department at 
the Palace, Valletta. on or befor,e the 
date and hour fixed above; 

(b) it is made on the prescribed 
form which contains the specifica­
tions and conditions of the contract; 

(c) it is signed by the party ten­
dering; 

(d) tenders are submitted in 
sealed enve:opes marked "Tender­
Unserviceable Types etc." 
3. All tenders are to bear Malta 

stamps to the value of ls/- where 
shown on the Form of Tender, the 
stamus being obliterated in terms of 
the Stamp Duties Ordinance (Chaptefl 
68). 

4. Tenderers shall not retract or 
withdraw their tenders for a period of 
one calendar month from the date of 
exuiration of the period fixed for the 
delivery of the tenders. so that the ten­
ders shall rerr.:ain binding and may be 
accepted at any time during the said 
period of one calendar month. 

5. The Gcvernment reserves the 
right (a) to call UPon the successful 
tenderer to produce a solvent surety 
for the due and exact fulfilment of his 
tender, (b) to accent or reiect, wholly 
or in nart. anv of the tenders received, 
and/or to divide the tender among two 
or more contractors. No reasan shall 
be given for the accentance or rejec­
tion of a particular tender. 

6. Tender forms. specifications and 
conditions of contr::ict are obt;:iina ble 
from the Store Officer, Production 
Division of this Department ot the Pa­
lace. Va11etta, on - any working day 
during office hours. 

9th March, 1965. 
P. J. NAUDT, 

Director of Information. 
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET 
PUBBUCI 

Sal-11 a.m. ta' nhar is-Sibt, 1-20 ta' 
Marzu, 1965, f'dan 1-U.fficcju jintlaqgnu 
off erti maghluqin g:hal:-

Avviz Nru. 39. Kir1i ta' zewg bull­
dozers gnad-Dipartiment tax-Xognlijiet 
Pubblici, Ghawdex. 

Avviz Nru. 40. Kiri ta' zewg hydro­
loaders ghad-Dipartiment tax-Xoghli­
ijiet PubbliCi, Gliawdex. 

Avviz Nru. 41. Kiri ta' road rollers 
ta' i tunnellata ghad-Dipartiment tax­
Xognlijiet Pubblici, Gnawdex. 

Avviz Nru. 42. Kostruzzjoni ta' lii­
tan, tarag, ecc. ,fJ.-Iskola Teknika Sekon­
darja tal-Bniet, il-Mamrun. 

Avviz Nru. 43. Xognlijiet tal-con­
crete fi-Iskola Teknika Sekondarja 
ghas-Subien fin-N axxar. 

Avviz Nru. 44. Provvista ta' materjal 
adattat gnall-mili gnall-Yacht Marina, 
il-Gzira. 

Avviz Nru. 45. Provvis:a ta' materjal 
adattat ghall-mili gnax-Xemxija, limiti 
ta' San Pawl il-Banar. 

A vviz N ru. 46. Bini ta' post gdid fi 
Triq 1-Iskola, Mal Qormi. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull informaz­
zjoni onra jistgliu jigu akkwistati mill­
Ufficcju tax-Xognlijiet Pubblici, 77, 
Triq Britannja, II-Belt Valletta f'kull 
gurnata tax-xognol matul il-ninijiet ta' 
1-ufficcju. 

Id-9 ta' Marzu, 1965. 

S. MANGIO~. 
Direttitr taJJ-X ooiilijief Pubblim 

81-3 

PUBLIC WORKS DEPARTMENT 

Sealed tenders will be received at this 
Office up to 11 a.m. on Saturday, 20th 
March, 1965, for:-

Advt. No. 39. Hire of two bull­
dozers to the Public Works Depart­
ment, Gozo. 

Advt. No. 40. Hire of two hydro­
loaders to the Public Works Depart­
ment, Gozo. 

Advt. No. 41. Hire of one i ton 
road roller to the Public Works De­
partment, Gozo. 

Advt. No. 42. Construction of 
walls, steps, etc. at the Girls' Secon­
dary Technical School, Mamrun. 

Advt. No. 43. Concrete works at 
the Secondary Technical School for 
boys at Naxxar. 

Advt. No. 44. Provision of suitable 
filling material for the Yacht Marina, 
Gzira. 

Advt. No. 45. Provision of suitable 
filling material for Xemxija, LIO St 
Paul's Bay. 

Advt. No. 46. Construction of new 
premises at School Street, Qormi. 

Forms of tender and any further in­
formation may be obtained from the 
Office of Public Works, 77, Britannia 
Street, Valletta on any working day 
during office hours. 

9th March, 1965. 

S. MANGION, 

Director of Public Works 
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REGISTRATION OF SUBSEQUENT PROPRIETORS OF A PATENT 

Note: The names in IT ALI CS are those of the Assignors. The number in 
brackets following the Patent Number is that of the Malt(/J Government 
Gazette in which the application for registration of the patent was 
originally advertised. 

AMERICAN CYANAMID COMPANY, a corporation organised and existing 
under the laws of the State of Maine, Uni,ted States of America, having a place 
of business at Berdan Avenue, Township of Wayne, State of New Jersey, United 
States of America. 

ferry Robert Daniel Mc Cormick, a citizen of the United States of America, 
residing at 67 Mc Namara1 Road, Spring Valley, State of New York, United States 
of America, and Newell Oscar Sjolander, a citizen of the United States of America, 
residing at 11, Werimus Brook Road, Saddle River, State of New Jersey, United 
State of America, and Sylvia Jennie Johnson, a citizen of the United States of 
America, residing at 198 Braunsdorf Road .. Pearl River, State of New York, United 
States of America, and Jules Reichenthal, a citizen of the United States of America, 
residing at 185 Prospect Park S.W., BrooHyn, State of New York, United States 
of America. 

Patent No. 410 (11564). 

Assignment made the 19th day of May 1964. 

Public Registry Office, 
Valletta, 26th February, 1965. 

• • • 
V. FORMOSA, 

Director . 

REGJSTRATJON OF SUBSEQUENT PROPRIETORS OF TRADE MARKS 

Note: The names in ITALICS are those of the Assignors. The number in 
brackets fol'lowing the Trade Mairk Number is that of the Malta Govern­
ment Gazette in which the application for registration of the mark was 
originally advertised. 

ST. REGIS TOBACCO CORPORATION LIMITED whose Registered Office 
is at Weinbergstrasse 79, 8035 Zurich, Switzerland. 

Cavalla Limited whose Registered Office is at 26 Hill Street, St Helier, Jersey, 
Channel Islands. 

Trade Marks Nos. 7598 (11492), 7429 (11455), 7660 (11530), 7659 (11530), 7456 
(11446), 7417 (11442) together with the goodwill of the business of the Assignors 
in Malta concerned in the goods for which the said Trade Marks .~re registered. 

Assignment made the eighth day of October 1964, with effect from the twenty 
fourth day of September, 1964. 

Public Registry Office, 
Valletta, 3rd March, 1965. 

V. FORMOSA, 
Director. 
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DEPARTMENT OF TRADE 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Propert:r 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Daihnine S.p.A., Italian Company, Manu­
facturers and Merchants, of 19 Via Brerai, Milan, Italy, have filed an application on 
the 11th December, 1963 for the registration of a trade mark consisting of a word 
reproduced hereunder in respect of seamless and welded pipes and tubes, both 
merchant-screwed and plain ended, drive pipes for airtesian wells and accessories 
therefor; rediused tubes for use in water distribution and heating installations and 
for use in water, air, steam and industrial plant; gutter discharge pipes. Liquid 
supply pipes including pipes for water mains, pipes for conveying water for indus­
trial purposes and pipes for hot and cold water distribution; hydroelectric p;;nstock 
pipes; irrigation pipes. Pipes for the conveyance of oil and gas, including pipes. fo::­
the supply of natural gas, town gas and other gases and pipes for oil pipe lines (in­
cluding pipes made from carbon steels and alloy steels). Pipes and tubes for refinery 
use, including tubes for distillation, cracking and reforming purposes. Pipes, tubes 
and drums for use in heating instiaUations, including drums for water and steam 
and flue pipes. Tubular containers, including containers for fluids under pressure; 
cylinders for compressed, aiquified and dissolved gases., large cylinders for the 
transport of gases; containers for starting injecti•on engines and hydropneumatic 
plant; columns for drying and cleaning plant; hydrogenating and synthesis columns: 
digestors. Tubes for pneumatic convey;a1nce systems; bakery tubes; tubes for 
hydrodynamic plant, gilled and finned tubes. Tubular members for use in construc­
tion and for use as supports; poles and columns for power transmission lines and for 
overhead communication systems; telegraph and telephone poles; beacon poles and 
lii.ghting poles; flag poles and ma,sts for broadcasting stations; small posts for stree: 
signs; supporting columns; deck supports and stanchions; tubular members for rail­
ing, gates palisades and fencing. Derrick poles; ships' masts, boat davits, and jib a:nd 
flag poles, tubular troUey poles. Hollow members for the purposes of mechanical. 
construction, including heavy-walled tubes for use in cutting out machine parts; 
tubes expanded and upset at their ends and tubes for guns. Tllibular rolls for paper 
mills; cold-drawn precision tubes; hollow members for use as stems and guide-tubes 
in railway spring buffers; tubular turnbuckles; square and rectangular tubes for 
use in construction; heavy-waHed tubes for electric conduits; tubing for ball and 
roller bearing races, tubes, for railway crossing bars; furniture tubes; tubular 
spanners and railing. Tubular structures including rnasts for power transmission 
lines; towers for :radio and television broadcasting; flood-lighting towers; industrial. 
sheds and roof structures; strain portals for electric railways. Scaffolding tubes 
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 7902). 

"DAL MINE" 
9th March, 1965. 

M. 1. PETROCOCHINO, 
A /Comptroller of Industrial Property. 
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AVVIZI TAL-QORTI - COURT NOTICES 
[ 111 J 

JIGI mgharraf illi ghat-termini ta' 1-Artikolu 894 
ta.1-Kodici ta' Organizzazzjoni u Procedura Civili 
(Kap. 15) 1-0norabbli Qorti Civili tal-Maesta 
Taghha r-Regina Prim'Awla b'digriet moghti fl-4 
ta' Marzu, 1965, fuq rikors ta' 1-Avukat Professur 
Dottor Joseph M. Ganado bhala mandatarju 
specjali ta' C. H. Bailey Limited ta' Newport, 
Monmouthshire, Wales, in rappre:i:entanza ta' 
1-istess Kumpanija ordnat il-pubblikazzjoni fil­
Gazzetta tal-Gvern ta' avvi:i: Ii jkun fih is-sus­
tanza ta' 1-ittra ufficjali hawn taht migjuba:-

Fil-Prim'Awla tal-Qorti Civili 
tal-Maesta Ta,ghha r-Regina. 

15 ta' Frar, 1965. 

Lil Sir Eric Millbourne, Sir Nicholas Cayzer, 
Guy Densem u Lord Julian Edward A. M. Mel­
chett, 1i huma membri tal-Council of Adminis­
tration kreat taht 1-Att I ta' 1-1963, fil-kwalita 
tagt1hom personali. 

Bil-pre:i:enti 1-Avukat Professur Dottor Joseph 
Max Ganado bhala prokuratur specjali ta' C. H. 
Bailey Limited ta' Newport, Monmouthshire, 
Wales, kiif awtorizzat skond Ri:i:oluzzjoni tad­
DireHuri ta' 1-imsemmija Kumpanija, ghall­
interess Ii gtrnndha 1-imsemmija Kumpanija bhala 
proprje.tarja ta' 18,252,632 Ordinary Shares ta' 
xelin (ls/-) il-wahda f'Bailey (Malta) Limited, 
gtrnll-interessi Ii ghandha f'rapporti kontrattwali 
ma' 1-istess Kumpanija Bailey (Malta) Limited u 
gha.l kwalurnkwe interess iehor Ii jista' jkollha, 
ii:ommkom responsabbli personalment tad-danni 
kollha ii sofra u Ii ghad isofri mhabba 1-agir 
ille·gali taghkom in konnessjoni ma' u in esekuz­
zjoni tad-di.spozizzjonijiet ta' 1-Att I ta' 1-1963 
1i hu Att illegali billi hu kontra 1-Kostituzzjoni 
veljanti meta gie propost, mghoddi u promulgat, 
liema danni jinkludu wkoll id-danni derivanti 
mil'l-atti kollha Ii saru jew ghad isiru minnkom 
u minn persuni nominati minnkom a tenur ta' 
1-Att fuq imsemmi jew minn kwalunkwe ommis­
sjoni jew inosservanza tad-drittijiet kontrattwali 
tal-mittent nomine da parti taghkom u taglihom. 
Il-mittent jaghimel riferenza gliall-proceduri pen­
denti quddiem din il-Qorti Onorabbli ghad-dik­
ja,razzjoni tan-nullita ta' 1-imsemmi Att I ta' 1-
1963 fl-ismijiet "Avukat Professrur Dottor Joseph 
M. Ganado - versus - Onorevoli Dottor 
Giorgio Borg Olivier non1ine" u qieghed bil­
prei:enti ji:omm fermi d-drittijiet tieghu kollha 
fuq imsemmija gliall-finijiet u effetti kollha tal­
ligi. Bl-ispejje:i:. 

(Iffirmat) Av. Jos. M. Ganado 

Illum, limistax ta' Frar, 1965. 

Ipprezentata mill-mittent bla dokumentL 

(Iffirmat) S. Sant'Angelo, 
Dep. Registratur. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Tagliha 
r-Regina, il-J.urn 5 ta' Marro, 1965. 

V. BORG GRECH, 
Assistent Registratur. 

Tra11slatio11 

IT is hereby notified that Her Majesty's Civi.l 
!Court, First Hall, by a decree given on the 4th 
!March, 1965, on the application of Professor 
Doctor Joseph M. Ganado, Advocate, as special 
attorney of C. H. Bailey Limited of Newport, 
!Monmouthshire, Wales, and in representation of 
the said Company, ordered the publication in the 
!Government Gazette of a notice containing the 
;substance of the following j1udicial letter in terms 
of Section 894 of the Code of Organisation and 
!Civil Procedure (Chapter 15):-

In Her Majesty's Civil Court, 
First Hall 

15th Febr:uary, 1965. 

To Sir Eric Millbourne, Sir Nicholas Cayzer, 
Guy Densem and Lord Julian Edward A. M. 
Melchett members of the Council of Administra­
tion set up under Act I of 1963 in their persona.! 
capacity. 

Professor Doctor Joseph Max Ganado, 
Advocate, as special attorney of C. H. Bailey 
:Limited of Newport, Monmouthshire, Wales, as 
authorised by a Resolution of the Directors of 
the sa~d Company for the interest which the said 
Company has as the holder of 18,252,632 Ordi­
.nary Sha.res of one shililng (1/-) each in Bailey 
(Malta) Limited, for the interest it has in con­
tractual relations with the said Company Bailey 
(Malta) Limited and for any other interest it 
may have, holds you personally answerable for 
all darna.ges he has sustained and which he may 
yet sustain as a .result of your illegal action in 
connexion with and in execution of the provi­
sions of Act I cf 1963 which is an illegal Act 
as it is contrary to the Constitution in force at 
the time when it was proposed, carried and Jl1'0-
mulgated, which damages include also the da­
mages arising from all acts done or which may 
yet be done by you and by your appointees in 
terms of the aforesaid Act or from any omission 
or no·n-observance of the contractual rights o.f 
the sender nomine on your and their part. The 
sender makes reference to the proceedings pend­
ing before this Court for a decJa.ration of the 
nullity of the sa:d Act I of 1963 in the names 
"Professor Doctor Joseph M. Ganado, Advocate 
vs The Honourable Doctor Giorgio Borg Olivier 
nomine" and hereby holds unimpaired all his 
aforesaid rights for all ends and purposes of the 
law. 
With costs. 

(Signed) Jos. M. Ganado, Adv. 

This fifteenth day of February, 1965. 

Filed by the sender without exhibits. 

(Signed) S. Sant'Angelo, 
Dep. Registrar. 

Registry of He~ Majesty's SupeTior Courts, this 
5th day of March, 1965. 

V. BORG GRECH, 
Assistant Registrar. 
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[ 112 J 
Translation. 

JIGI mgharraf illi ghaHenn:ini ta' 1-Artikolu 
894 tal-Kodici ta' Qpganizzazzjoni u Procedura 
civili (Kap. 15) 1-0norabHi Qorti civili tal­
Maesta Taghha r-Reg:na Prim' Awla b'digriet 
rnoghti fl-4 ta' Marziu, 1965, fuq rikors ta' 1-
Avukat Professur Dottor Joseph M. Ganado 
bhala mandatarjlll specjali ta' Bailey (Malta) 
Limited u in rapprez"nt::rnza .ta' 1-istess Kumpa­
nija ordnat il-pubblikazzjoni fil-Gazzetta tal­
Gvern ta' avviz Ii jkun fih is-sustanza ta' 1-ittra 
ufficjali hawn taht migju:ba:-

Fil-Prirn'Awla tal-Qorti Civili 
tal-Maesta Taghha r-Regina. 

15 ta' Frar, 1965. 

Lil Sir Eric MiHbourne, Sir Nicholas Cayzer, 
Guy Densem u Lord Julian Edward A. M. Mel­
chett, Ji hurna membri tal-Council of Adminis­
tration kreat taht 1-Att I ta' 1-1963, fil-kwalita 
ta.;hhom personali. 

Bil-prezenti 1-Avukat Professur Dotlor Joseph 
Max Ganado bhala prokuratur specjali ta' Bailey 
(Malta) Limited kif awtorizzat skond Rizoluz­
zjoni tad-Diretturi ia' 1-imscmmija Kurnpanija 
jzommkom responsaLbli personalment tad-danni 
kollha Ji sofra u Ji ghad isofri mhabba 1-agir 
illegali ta·ghkom in konnessjoni ma' u in esekuz­
zjoni ta·d-dispoi:izzjoniiiet ta' l-Att I ta' 1-1963 
Ji hu AH illegali billi Im kontra 1-Kostituzzjoni 
veljanti meta gie pro]Jost, mg!ioddi u promulgat, 
lierna danni jinkliudu wkoll id-danni derivanti 
mill-atti kollha Ii saru jew ghad isiru minnlrnm 
u minin persuni nominati minnkom a tenur ta' 1-
Att fuq imsemmi jew minn kwalunkwe omis­
sjoni da parti taghkom u taghhom. Il-mittent 
ja.ghmel riferenza ghall-procedurl pendenti qud­
diem din il-Qorti Onorabbli ghad-dikjarazzjoni 
tan-nullita ta' Hms~mrni A:tt I ta' 1-1963 fl­
i.~mijiet "Avukat Professur Dottor Joseph M. 
Ganado nomine - versus -- Onorevoli Dottor 
Giorgio Borg Olivier nomine" u qieghed bil­
prezenti jzomm fermi d-drittijiet tieghu kollha 
fuq imsemmija ghall-finijiet u effetti kollha tal­
ligi. Bl-i.s,pejjez. 

(Iffirmat) Av. J. M. Ganado 

Illum, hmistax ta' Frar, 1965. 

lpprezentata mil!-rnittent bla dokumenti. 

(Iffirmat) S. Sant'Angelo, 

Dep. Registratu:r. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 5 ta' Marzu, 1965. 

V. BORG GRECH, 

Assistent Registratur. 

IT is hereby notified that Her Majesty's Civil 
Court, First Hall, by a decree given on the 4th 
March, 1965, on the application of Professor 
Doctor Joseph M. Ganado, Advocate, as special 
attorney of Bailey (Malta) Limited and in repre­
sentation of the said Company, ordered the pub­
lication in the Government Gazette of a notice 
containing the substance of the following judi­
cial letter in terms of Section 894 of the Code 
of Organisation and Civil Procedure (Chapter 
15):-

In Her Majesty's Civil Court, 
First Hall 

15th February, 1965. 

To Sir Eric Mill!bourne, Si'f Nicholas Cayzer, 
Guy Densem and Lord Julian Edward A. M. 
Melchett members of the Council of Administra­
tion set lllp under Act I of 1963 in their personal 
capacity. 

Professor Doctor Joseph Max Ganado, advo­
cate, as special attorney of Bailey (Malta) Li­
mited as authorized by a Resolution of the Di­
rector.s of the said Company hereby holds you 
personally liable for all damages he has sus­
tained and may yet sustain as a result of your 
illegal action in connection with and in execu­
tion of the provisions of Act I of 1963 which 
Act is illegal as it is contrary to the Constitution 
in foTce at the time it was proposed, carried 
and prnmulgated, which damages include also 
the damages arising from all acts done or which 
may yet be done by you and by your appointees 
in terms of the aforernid act or from any omis­
sion on your or their part. The sender makes 
reference to the proceedings pending before this 
Court for a declaration of the nullity of the 
said Act I of 1963 in the names "Professor 
Doctor Joseph M. Ganado, Advocate, nomine vs 
The Honourable Doctor Giorgio Borg Olivier 
nomine" and hereby holds unimpaired all his 
aforesaid rights for all ends and purposes of 
the law. 

(Signed) Jos. M. Ganado, Adv. 

This fifteenth day of February, 1965. 

Filed by the sender without exhibits. 

(Si,.gned) S. Sant'Angelo, 
Dep. Registrar. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
5th day of March, 1965. 

V. BORG GRECH, 

Assistant Registrar 
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Translation 

B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civili, Prim' 
Awla, tal-Maesfa Taghha r-Regina fit-18 ta' Frar, 
1965, kif modifi:,:at b'digriet iehor tas-6 ta' Marzu, 
1965, fuq rikors ta' Josephine Mifsud et, g e 
iffissat il-jum tat-Tlieta, 30 ta' Marzu, 1965, mid-
9 a.m. sa nofsinhar ghall-bejgh b'licitazzjoni (Ii 
kien gie ordnat b'sentenza tat-13 ta' Frar, 1964, 
fil-k:lwza fl.-ismi;jiet "Josephine Mifsud et vs 
E:!ward CeGaetano et") Ii ghandu jsir fil-kuri­
tur t1' d1wJ il-Qrati tal-fondi hawn L\ht im­
semmija li jiDpartjenu li1 Josephine mart Francis 
Mifsud u Edgar Farrug a, lil Edward, Vincent. 
Joseph u Mary mart it-Tabib Edward Nicolas 
ahwa DeGaetano: 

l. Fo:id numru I 06, Prince of Wales Road, 
Sliema, parzjalment sovrappost ghal beni ohra, 
gha:idu bir komu:1i ma' fond iehor, liberu u 
frank m·nn kwalunkwe piz u servitl1 otira, stm'lt 
Ii jiswa £2,650. 

2. t'lanut numru 107, Prince of Wales Road, 
Sliema. >i'ttopost gt1al beni ohn. liberu u frank 
minn kwalunkwe piz u servitu ohra, stmat Ii 
jiswa £300. 

F'd'na 1-licitazzjoni l-barranin jistghu joffru 
ukoll. 

N.B. L-imsemmija fondi jinbigtm bhalma gew 
deskritti mill A.LC. Gaston Bianchi fir-relazzjoni 
tieghu mahlufa fis-27 ta' Jannar, 1965. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina. illum, 6 ta' Marzu. 1965. 

v. BORG GRECH, 

Assistent Registratur. 

BY DECREE given by Her M:ijesty's Civil 
Court, First HalL on the 18th February, 1965, 
as varied by another decree g·vcn on the 6th 
March 1965. on the appli~at!on of Josephine 
Mifsud ct. Tuesday, 3Gth March. 1965, from 9 
a.m. to tV':elve noon, has been fixed for the sale 
by li;it'ttion (ordered by a judgement given on 
the 13th February, 1964, in re "Josephine M fsud 
et vs E:lwud DeGactmo ct"). to be held in the 
corridor of the b.Jildi:1g<; of t:1ese Courts, of the 
following tenements belonging to Josephine the 
wife of Francis M fsud and Edgar F::irrugia, to 
Edw:irJ. Vinc~nt. Joseph and Mary the wife of 
Dr Edward Nicolas, brothers and sister DeGaeta­
no: 

I. Tenement t:umber I 06, Prince of Wales 
Road, Sliema. partially overlying other property, 
having a well in common with another tenement, 
free from a:1d unencumbered by any other bur­
then or easement. valued £2,650. 

2. Shop number 107, Prince of Wales Road, 
Slierrn. underlying other property, free from and 
unencumbe:·ed by any other burthen or ease­
ment, v:du::?d £300. 

At this licitation extraneous parties will be ad­
m 'tted to the bidding. 

N.B. The said tenements will be sold as des­
cribed i:1 the report sworn by Gaston Bianchi, 
A. & CE. on the 27th January, 1965. 

Regi3try of Her Majesty's Superior Courts, this 
6th day of March, 1965. 

V, Bono G1rncn, 
Assistant Registrar. 

[ 114 J 

Translation. 
B'DIGHIET moglHi mill-Q.orti tal-Kumme1·i~ tal­

Maesta Taghha r-lleii,'ina fls-27 ta' li'rnr, J96G, 
fuq rikors t1t' Angelo Zammit, gie iffissat il­
jum tat-Tlieta, 30 ta' Marzu, 1965, u fil-granet 
tax-xogllol Ji jign immerljatament wara, j«kk 
ikun hemm bzonn, mid-9 a.m. sa nofsinhar 
ghall-bejgh fl-irkant (Ii kien gie O!'(]nat b'digriet 
tal-14 ta' Lulju, 196±), Ii ghandu 1sir fil-Griffin 
Restaurant Nru, 4B Inguanez Street, Rabat, 
Malta, ta': -

Deep Freeze Refrigera·o1' mill-kbat• "Wilfriz," 
3 Cookers, 2 Kenwood Beaters, makna tal-Kafe, 
Piano "Knight", heaters. lee-making machine, 
3 Venetian Blirids, Siggijiot tal-ll.adid. si,9-ii,'ijiet 
tal-fagu, Wall J,amps tal-hg·ie:, platti, kikhi 
u plattini u affarijiet ohra ta' restaurant u 
ghamara tad-dar mi:.qbudin minghand Gerald 
De 'l;rafford in rapprezentanza tal-".Malta Indus­
tries Association Ltd." 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta l'agliha, 
r-11.egina, illum 27 ta' Frar, 1965. 

JOSEPH BALDACCHINO, 

Irkantatur Pubbliku. 

BY D~JCREE given by Her Majesty's Com­
mercial Court, on the 27th Ff>bruars. 1965, on 
the application of Angelo Zammit Tuesday, 
30th March. 1965, and the working days im­
metliateiy follow'ng if necessRry, from I) a.m. 
to twelve noon, h:,ve been fixed for the sale 
by auction lorde:·ed by decree given on the 
14.th July, l9fH), to be held at 1he Griffin Res­
taurant at No. 48, Inguanez Street, Babat, 
l\lalta, of: 

A "W;lfri," de~p freeze refrigerator, large 
size, 3 Cookers, 2 Kenwood Beatm·s, a Coffee 
grinder, a "Knig-ht" piano, heaters, an ice 
making machint>, 3 Venetian Blinds, fron Chairs, 
wooden chairs, glass wall lamps, plates, cups 
and saucers and other restau• ant articles an cl 
household furniture seized from the possession 
of Gerald de Tiafford, in representation of 
the "Malta Industries Association Ltd." 

Registry of Her :\fajesty's Superior Courts, 
this 27th day of February, 1965. 

JOSEPH BALDACCHINO, 

Public Auctioneer. 
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IKUN jaf kulkadd illi b'citazzjoni Numrn 83 
tas-sena 1965, ippre:ief\tara fil-Priru'Awla tal­
Qorti Oivili tal-Maesta Taghha r-Reg·ina, Car­
mela mart Giuseppe Falzon minnu assistita 
talbet il-korrezzjoni ta': 

1) 1-Att tal-\1ewt ta' Pawla Micallef nee 
Busuttil Ii jgib in-numru progressiv 2o7 tas­
senJ. 19:J8. tis-sens illi fil-kolonna intestata 
"Isem u K~njom" jigi kancellat 1-isem "Mary" 
u sostitwit bl-isem "Paw la"; 

2) 1-Att tat-Twelid ta' Pawla Busuttil. Ii 
jgib in-numru p.~ogreosiv 5070 tas-sena 1888, 
fis-sens illi fil-kolonna intestata "Isem u Kun· 
jom il-missier, u jekk hux haj jew m<>jjet" 
11-kuniom "Vella" jigi kancel'.at u jigi sostit­
wit bil-kunjorn "Bugeja". 

Ghaldaqshekk kull min gnar:ilu xi interess Ii 
jmur koutra din it-talba huwa mwissi biex fi 
zmien hmistax-il gnrnat,a rninn mindn johrog 
dan 1-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern igib 'ii quddiem 
ir-ragunijiet tieghu b'Not11 Ii ghandna tigi 
pprez1mtata fir-Registru ta' din il-Qorti. 

Dawk illi fiz-:imien fuy nog'll.ti ikunu ip­
pre:i'entaw in-Nota fuq imsemmija 31gn b'kopja 
tat-tallrika mgllarrfa bil-jum Ji jigi moghti 
ghas-smigh tal-kawza. 

i/,egistrn tal-Qrati Snper.inri tal-Maesta Tagliha 
r-Regina, il-lum 30 ta' Jannar, 1965. 

S. SANT' ANGELO, 
Dep. Registratur. 

r 1151 
Translation 

819 

IT IS hereby notified that by Writ of Sum­
mons No. 83 of the year lfl65, filed in Her 
Ma.1estv's Oivil Court, J<'irst Hall. 11armela the 
wife of Giuseppa Falzon assisted by him 
prayed for the correction of: 

1) The Act of Death of Puwla Micallef nee 
Bubut.til b'laring p1og1essive number 257 of 
of tt1e year 1958 in the sense that in the 
column under the h!>ading "Name and Sur­
name" t.he nHme "Ma•y" be deleted and the 
name "Pawl a" be sub~tituted the1 efor; and 

2) The Act of the Birth of Pawla Busuttil, 
bParing progressive nun,ber 5070 of the y<>ar 
1888, in the sense that in the colnmn nnder the 
heading "Na1pe and Surname of the fathPr and 
whether living or ilead" the surname "'~ella" 
be deleted and the surname" Bugeja" be substi­
tuted therefor. 

Wherefore any interested perso1i wishing to 
oppose tile demand is hdl'eby called upon to file 
a Minute in the Registry of these Courts, within 
fiftee'l days from the date of publication 
hereof in the Government Gazette stating his 
objections thereLO. 

All persons filing the aforesaid Minute within 
the time stated will be served with a copy 
of the writ of summons notifying them of the 
date fixed for the hearing of the case. 

Regist,ry Qf Her Majesty's Superior Courts, 
this 30th day of January, 1965. 

S. SANT' ANGELO. 
Dep. Registrar. 

r 11e 1 
Traduzzjoni 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Edw. S. Ecgerer, L.P., pro­
duced the following document for publication in 
accordance with and for the purposes of the 
Commcrc··al Code: 

This twentyfourth day of February 
one thousand nine hundred and sixtyfive 

I, hereu\1dersigned, Gerald De Trafford, son of 
Captain Hubert Edmund Francis De Trafford and 
of Cecilia nee St;:ckland, do hereby declare that 
I have ceased to be a Director of the Malta 
Industries Association Limited c.s from this day 
the twentyfourth of February one thousand nine 
hundred and sitxyfive. 

(Signed) Gerald de Trafford 
Carmel Scicluna Adv. 

witness to signa.ture and identity 

(Signed) Carmel Scicluna, Adv. 
Not. Dr P. Pullicino 

Certified true copy of the orig'nal enrolled in 
my records on this 24th day of February, 1965. 

(Signed) Not. P. Pullicino 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
24th day of February, 1965. 

E. SAMMUT, 
Dep. Registrar. 

B'NOTA pprezentata Hum fil-Qorti tal-Kum­
merc tal-Mae~ta Taghha r-Regina, il-P.L. Edw. S. 
Engerer gieb id-dokument hawn taht miktub b'ex 
jigi puibiblikat skond il-fehma u r-;ieda tal-Kodici 
tal-Kummerc: 

11-lum erbgha u ghoxrin ta' Frar elf 
disa' mija u hamsa u sittin. 

Jien, hawn taht iffirmat, Gerald De Trafford, 
bin il-Kaptan Hubert Edmund Francis De Traf­
ford u Cecilia nee Strickland, bil-p.rezenti niddi:k­
jara Ji jiena spiccajt minn Direttur tal-Malta In­
dustries Association Limited mill-erbgha u ghox­
rin ta' Frar elf disa' mija u hamsa u sittin. 

(Iffirmati) Gerald de Trafford 
Carmel Scicluna, Av. 

xhud tal-firma u 1-identita 
(Iffirmati) Carmel Scicluna, Av 

Nut. Dr P. PulI:cino 

Kopja vera ta' I-original imdat1hal fl-atti tieghi 
ta' 1-24 ta' Frar, 1965. 

(Iffirmat) Nut. P. Pullicino 

Registru ~::i.1-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-Ium 24 ta' Frar, 1965. 

E. SAMMUT, 
Dep. Registratur. 
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Traduzzjoni 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Couri, Edw. S. Engerer, L.P., pro­
duced the followmg document for publication in 
accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

United Macaroni Manufacturing Co. Ltd. 

5th February, 1965. 

Extract of minutes from a Board of Directors 
meeting held at 82, Naxxar Road, Balzan on the 
15~h July, 1%4. 

It was proposed and unanimously decided by 
the Board of Directors that Mr Victor Busuttil 
shall be Managiing DiTector and Chairman of the 
Board of Directors and Mr Anthony Borg shall 
be the Secretary of the Company from the 1st 
July, 1964. 

(Signed) A. Borg 
Secretary 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
24th day of February, 1965. 

J. BRIMMER, 
Dep. Registrar. 

B'NOTA pprezentata 1-lum fil-Qorti tal-Kum­
merc tal-Maesta Taghha r-Re.~ina, il-P.L. Bdw. 
S. Engerer g eb id-dokument hawn taht miktub 
biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal­
Kodici tal-Kummerc: 

United Macaroni Manufacturing Co. Ltd. 

5 ta' Frar, 1965. 

Estrntt mi!l-minuti tal-laqgha tal-Board tad­
D:retturi Ii sarnt fi 82, Triq in-Naxxar, Mal Bal­
zan, fil-15 ta' Lulju, 1964. 

Gie p~opost u unanimement deciz mill-Board 
tad-Direlturi Ii s-Sur Victor Busuttil ghandu jkun 
id-Direttur Generali u President tal-Board tad­
Diretturi u li s-Sur Anthony Borg ghandu jkun 
is-Segretarju tas-Socjeta mill-1 ta' Lulju, 1964. 

(Iffirmat) A. Borg 
Segretarju 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 24 ta' Frar, 1965. 

J. BRIMMER, 
Dep. Registratur. 

I_ 1181 

IKUN jaf kulbadd Ii b'rikors ipprezentat fis­
Sek:ond'Awla tal-Qorti Civili, tal-Ma<>sta Taghha 
r-Rekina, fil-21 ta· Novembru. 1!364, George 
Grech u ohrl\jn talbu Ii tiji:i dikJaiata miftuha 
favur George, PasqUHle, 01a1ia xebba, u Paula 
xebba, ahwo Grech, ulied il-mejjet Carlo, in 
kwantu ghal pard wah<l.a minn hamsa 11/5) 
kull wielied u wanda minnhom, u fa'l'ur Carlo, 
Filomena xebba, Gio Maria, Concetta xebba, 
Emmanuele u Giuseppe, ahwa Grech, ulied il­
mejjet Gmseppe, in kwantu glial parti watida 
minn tletin (1/30) kull wiehed jew wahda niinn­
hom, is-su<i<iessjoni ta' Giovanni Grech bin il-
1nejtin Carlo u· Concetta nee Oiappara, imwieled 
u kien joq!!ho<l il-Mnsta, fejn miet fit-30 ta' 
Mejju, 19641 ta' 65 sena. 

GhaldaqshAkk knll min jidhirlu Ii ghandu 
interess huwa ims<'jjah biex jidher fil-Qorri 
hawn fuq imsemmija dabiex b'uota jmur kontra 
dik it-talba fiz-zmien ta' bmistax·il jnm li jibda 
jgha.ddi m!nn dak il-jum Ii fih jigi mwahl:ial 
i!-Bandu. 

Registru tal·Qrati Superjuri tal-M aesta Taghha 
r-Regma, il-lum 27 ta' Jannar, 1965. 

ANT. TONNA, 
Dep. Registratur. 

1 ranslation. 
IT IS hereby notified that by an "PPlication 

filed in Her MaiPsty's Civil Cou·t, Second Hall, 
on the 21st November, J!=l64, George thech 
anJ others p ayed that the succession of 
Giovanni Grech. the son of the late Carlo and 
of the late Concrntta nee Ciappara, born and 
formflrly residinf at Mo~ta, whe1e he died on 
the llOth May, Hl64. aged 6u yPars, be rleclarPd 
open in favonr of George, PasqnalP. Grttt.ia, a 
spinster, at•d Paula, a spinster, brothers and 
sisters Gre~h. the chilrlren of th1o> late Carlo, 
one-fif1h (1/5) portion eHC!> and in favour of 
Carlo, FtlomPna. a spinster, Gio Vlaria. Concetta, 
a spinster, Emmanuele and Giuseppe. brothe1s 
and ,jsters Grech. the children of the late 
Giuseppe, one thirtieth (1/30) por1ion each. 

Wherefore any person who consirlers that he 
has an interest in the matter is hereby called 
upon to appear before the said Court and to 
bring forward his objections thereto by a 
minute to be filed w;thin fifteen days from 
the posting of the Ban. 

Registry of Her Majesty's 'luperior Courts 
this 27th day of January, 1!!6-!. 

ANT. TONNA, 
Dep. Registrar. 
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Translation 

B"NOTA ppreient:ita 1-Jurr; fil-Qorti tal-Kum­
merc tal-Maesfa Taghha r-Regina, il-P.L. Jos. 
Ga•tt gieb id-dokument hawn taht miktub biex ji­
gi pubbUkat skond il-fehma u r-rieda tal-KodiCi 
tal-Kummerc: 

Fil-Qorti tal-Kummerc 
tal-Maesta tar-Regina 

Nota ta' Carmelo u Giuseppe ahwa Cremona 
li biha ghall-finijiet kollha tal-ligi jiddikjaraw Ii 
huma 1-proprjetarji u I-managers tal-"Gill:e:LI 
Restaurant" Ii jinsab fuq il-Ponta ta' Bertu f'San 
Pawl i·l-Bahar. 

(lffirmati) J. Mifsud Bonnici, Avv. 
Jos. Gatt, P.L. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 24 ta' Frar, 1965. 

E. SAMMUT. 
Dep. Registrar .. 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Comit, Jos. Gatt, L.P., produced the 
following document for publ:cation in accordance 
with and for the purposes of the Commercial 
Code: 

In Her Majesty's 
Commercial Cour•t 

The Minute of Carmelo and Giuseppe brothers 
Cremona whereby they declare, for all ends and 
purposes of the law, that they are the owners 
and managers of the "Gillieru Restaurant" situate 
at Ponta ta' Bertu, St Paul's Bay. 

(Signed) J. Mifsud Bonnici, Adv. 
Jos. Gatt, L.P. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
24th day of February, 1965. 

E. SAMMUT. 
Dep. Registrar. 

Stampat fid-Dipartiment ta' 1-Informazzjoni. 
Printed at the Department of Information 
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DEPARTMENTAL REPORTS 
f\.griculture Dept., 1959 
Agriculture Dept., 1960 
M;ricu!ture Dept., 1961 
Agriculture Dept., 1962 
Approved School, 1956/57 
Au~it Report, 1952/53 
Audit Report, 1953/54 
Audit Report, 1954/55 
Audit Report, 1955/56 
Broadcasting Board, 1959 
Broadcasting Board, 1959 / 61 
Central Office of Statistics, 1956/57 
Central Office of Statistics, 1957 /58 
Central Office of Statistics, 1958/59 
Central Office of Statistics, April-

Dec. 195.9 
Central Office of Statistics, .1961 
Commissioner for Gozo, 1955/56 
Commissioner for Gozo, 1956/57 
Commissioner for Gozo, 1957/58 
Commissioner for Gozo, 1958/59 
Commissioner for Gozo, April-Dec. 

1959 
Commissioner for Gozo, 1960 
Courts of Gozo and Public Registry, 

Gozo, 1955/56 ... 
Courts of Judicial Police, 1955/56 .. . 
Courts of Judicial Police, 1956/57 .. . 
Customs and Port Dept., 1955 
Customs and Port Dept., 1956 .. . 
Customs and Port Dept., 1957 .. . 
Customs and Port Dept., 1958 .. . 
Customs and Port Dept., April-Dec. 

1959 
Customs and Port Dept., 1961 
Central Office of Information, 

1955/56 
Department of Information and 

Tourist Services 1956/58 
Department of Information, 1958/59 
Department of Information, 1960 ... 
Dept. of Emigration, 1955 ... 
Dept. of Labour and Social Welfare, 

1954 
Dept. of Labour and Social Welfare, 

1955 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1956 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1958 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1959 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1960 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1962 
Education Dept., 1955/56 
Education Dept., 1956/57 
Education Dept., 1958/59 
Electoral Office, 1955/56 
Fisheries Dept., 1951/52, 1955/56 
Fisheries Dept., 1958/59 
Fisheries Dept., April-Dec. 1959 
Government Secondary Technical 

Schools, Malta & Gozo, 1957/58 
Reports on all Government Depts., 

1954/55 

2s Od 
ls 3d 
ls 6d 
2s Od 

2d 
5s 6d 
5s 6d 
5s 9d 
5s Od 

6d 
ls 3d 

9d 
ls 3d 
ls 6d 

3d 
2s 3d 

3d 
4d 
2d 
3d 

3d 
6d 

3d 
3d 
2d 
4d 
9d 
6d 
9d 

6d 
6d 

6d 

9d 
6d 
6d 
6d 

2s 3d 

2s 6d 

3s 3d 

3s 3d. 

3s 3d 

3s 6d 

3s 9d 
6d 
9d 

ls Od 
2d 
4d 
3d 
3d 

6d 

5s Od 

Housing Dept., 1955/56 
Housing Dept., 1956/57 
Housing Dept., 1958/59 
Housing Dept. 1961 
Housing Dept., 1962 
Inland Revenue Dept., 1955 
Inland Revenue Dept., 1955/56 
Inland Revenue Dept., 1956/57 
Inland Revenue Dept., 1958/59 
Inland Revenue Dept., 1959 
Inland Revenue Dept., 1960 ... 
Libraries, Malta and Gozo, 1951/55 
Royal Malta Library and Gozo 

Library, 1955/56 ... 
Royal Malta Library, 1958/59 
Public Libraries, April-Dec. 1959 
Medical and Health Dept., 1954 
Medical and Health Dept., 1955 
Medical and Health Dept., 1956 
\tiedical and Health Dept., 1958 ... 
Report on the Proceedings of the 

Advisory and Executive Board 
• IVl.edical a::id Health) (annual) 

M.M.U., 1948-1955 
M.M.U., 1955/56 
M.M.U., 1956/57 
M.M.U., 1957/58 
M.M.U., 1958/59 
M.M.U., April-Dec. 1959 
M.M.U., 1960/61 
M.M.U., 1961/62 
M.MU., 1962/63 
Malta Prisons, 1949/55 
Malta Prisons, 1955/56 
Malta Prisons, I 956 / 57 
Malta Prisons, 1957 /58 
Malta Prisons, 1958/59 
Malta Prisons, 1961 ... 
Malta Pnsons, 1962 
Malta Police Force, 1955/56 
Malta Police Force, 1957 ... 
Malta Police Force 1959 
Malta Police Force, 1960 
Museum, 1956/57 
Museum, 1957/58 
Museum, 1958/59 
Museum, April-Dec. 1959 
Museum, 1961 ... . .. 
National Employment Board:-

2nd Report 
3rd Report 
4th Report 
5th Report 
6th Report 
7th Report 
8th Report 
9th Report 
10th Report 
11th Report 
12th Report 

Notary to Government, 1955/56 
Notary to Government, 1956/57 
Notary to Government, 1958/59 
Notary to Government, April-Dec. 

1959 
Notary to Government, 1962 
Notary to Government, 1963 

3d 
2d 
3d 
6d 
9d 

ls 9d 
ls Od 

4d 
ls 3d 
ls 3d 
ls 6d 

3d 

2d 
6d 
3d 

4s 3d 
4s 3d 
4s 3d 
Ss Od 

3d 

ls 3c 
9C: 

ls 6c'! 
ls 9c 
ls 3c 

6c 
ls 6d 
ls 6c 
ls 9d 
2s Od 

8d 
ls 3d 
ls 3d 
ls Od 
ls Od 
ls oc 

9d 
ls Od 
ls Od 
ls Od 
ls Od 
ls 3d 
ls 6d 

3d 
ls Od 

2d 
3d 
3d 
2d 
2d 
2d 
2d 
2d 
3d 
3d 
3d 
3d 
ld 
3d 

3d 
3d 
3d 


